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Inledning 
 
Costa Rica fanns inte med på listan över destinationer när jag startade Heliangelus naturresor. Det 
fanns ju så många andra som arrangerade resor dit. Men Costa Rica är trots allt tropiska Amerikas 
toppresmål, så varför inte göra ett försök? Det visade sig vara en mycket god idé. Resan blev snabbt 
fullbokad och flygbiljetter införskaffades till ett fördelaktigt pris. Nu gällde det bara att friska upp 
minnet eftersom mitt enda tidigare besök i landet var i förra seklet (1998)! 
 
Resan fungerade fint logistiskt (tack, Lucia!). Vädermässigt bjöds vi dock på ständiga överraskningar. 
Normalt är detta torrtid men vi hade faktiskt regn 16 av 18 dagar – några eftermiddagar regnade mer 
eller mindre bort. Detta bidrog utan tvekan till att vi missade en del fåglar, men det vi missade i 
kvantitet fick vi istället igen i kvalitet. Arter som Great Green Macaw, Yellow-billed och Turquoise 
Cotinga, Black-cheeked Ant-Tanager och Blue Seedeater skäms inte för sig, och vi fick grymma obsar 
på bland annat Ornate Hawk-Eagle.  
 
Gruppen bestod av både ”veteraner” och förstagångsbesökare i neotropikerna, och det fungerade bra. 
Vi hade också två duktiga chaufförer till vår hjälp, först den spjuveraktige Eduardo (som tyvärr fick 
avbryta resan när hans mormor dog) och sedan den stabile Hector. Inga problem, eller Pura vida, som 
man säger i Costa Rica.  
 
Några av resans höjdare har redan nämnts. Andra trevligheter var bland andra Boat-billed Heron, 
Semiplumbeous Hawk, Black Guan, Great Curassow, Black-eared och Black-breasted Wood-Quails, 
Sungrebe, Olive-backed och Rufous-breasted Quail-Doves, Spectacled och Black-and-white Owls, 
Costa Rican Pygmy-Owl, Dusky Nightjar, Snowcap, White-bellied Montain-gem, Fiery-throated och 
Black-bellied Hummingbirds, Magenta-throated Woodstar, Orange-bellied Trogon, Resplendent 
Quetzal, Pygmy Kingfisher, Prong-billed Barbet, Golden-naped Woodpecker, Dull-mantled och 
Ocellated Antbirds, Silvery-fronted Tapaculo, Black-capped Pygmy-Tyrant, Royal Flycatcher, 3 arter 
Spadebill, Snowy Cotinga, Three-wattled Bellbird, Riverside, Black-throated och Timberline Wrens, 
Flame-throated och Golden-winged Warblers, Zeledonia, Black-and-yellow Tanager, White-throated 
Shrike-Tanager, Nicaraguan Seed-Finch samt Central American Squirrel Monkey.  
 
Costa Rica gav mersmak, och därför erbjuds en reprisresa i januari 2011. Den resan blir en dag längre 
och innehåller några ändringar – förhoppningsvis till det bättre. Jag tror på ytterligare en fin resa!  
 
/Samuel Hansson 



Kortfattad beskrivning av besökta lokaler 
 
Braulio Carrillo NP (550 m) 
Denna stora nationalpark ligger på den karibiska sluttningen nära San José och består av obruten 
primärskog från ca 400–2 000 m. Det enda lättillgängliga besöksområdet (av några få) är Quebrada 
Gonzales som ligger längs den hårt trafikerade transportvägen från San José mot hamnstaden Limón. 
Området är mycket artrikt, men det kan krävas många besök för att se de svårare arterna. Hit hör 
exempelvis Ornate Hawk-Eagle, Black-eared Wood-Quail, Sunbittern, Purplish-backed Quail-Dove, 
Snowcap, Ocellated Antbird, Black-crowned Gnatpitta, Gray-headed Piprites, Blue-and-gold Tanager 
och Sooty-faced Finch.  
 
Tapantí NP (ca 1 200–1 600 m) 
Orosidalens molnskogsklädda sluttningar erbjuder fin skådning på mellanhög nivå (över havet). 
Bland specialarna kan nämnas Rufous-breasted Quail-Dove, Red-fronted Parrotlet, White-bellied 
Mountain-gem, Black-bellied Hummingbird, Green Thorntail, Prong-billed Barbet, Lovely Cotinga 
och Blue-and-gold Tanager. 
 
Cerro de la Muerte (2 000–3 500 m) 
Costa Ricas mest lättillgängliga höghöjdsområde. Här finns de flesta av de många bergsendemer som 
delas mellan Costa Rica och västra Panamá. Vi bodde på lodgen Quetzal’s Paradise och fick se 
mycket trevligt, inklusive Costa Rican Pygmy-Owl, Dusky Nightjar, Fiery-throated och Volcano 
Hummingbirds, Resplendent Quetzal, Ochraceous Pewee, Black-and-yellow Silky-Flycatcher, Flame-
throated Warbler och Zeledonia. De högst belägna delarna hyser Volcano Junco och Peg-billed Finch.  
 
San Vito/Wilson Botanical Garden (ca 1 300 m?) 
San Vito ligger bara någon mil från Panamá. I stadens närhet finns en våtmark med bl.a. Chiriquí 
Yellowthroat, men vårt besök hit var mindre lyckat eftersom vi inte hittade riktigt rätt och det 
dessutom började att ösregna. Wilson Botanical Garden är en klassisk lokal som består av både park- 
och skogsmiljö. Eftersökta arter här är bland andra White-crested Coquette, White-tailed Emerald, 
Fiery-billed Aracari, Riverside Wren och Costa Rican Brush-Finch.  
 
Golfito 
Området kring Golfo Dulce är förvånansvärt sällan besökt av fågelskådare, trots mycket fin regnskog, 
mangrove och den endemiska Black-cheeked Ant-Tanager. Vi lyckades hitta den sparsamma 
myrtangaran och kunde dessutom notera arter som King Vulture, Double-toothed Kite, Brown-
throated Parakeet, White-necked Puffbird, Golden-naped Woodpecker, Pale-breasted Spinetail, 
Riverside Wren och Central American Squirrel Monkey. Goda chanser finns även på Baird’s Trogon, 
White-crested Coquette och Turquoise Cotinga. 
 
Rincón de Osa/La Palma 
Området kring Rincón de Osa har lättöverskådlig mangrove och är en av få tillgängliga lokaler för de 
sällsynta mangrovespecialisterna Yellow-billed Cotinga och Mangrove Hummingbird. Att inte fler 
åker hit är ett stort mysterium! Vi lyckades se cotingan men dippade kolibrin. Vi bodde på en mycket 
trevlig liten lodge vid La Palma där vi inte hann med att skåda mycket men ändå hängde in hela fem 
Turquoise Cotingas. Scarlet Macaw och Baird’s Trogon är bara ett par av många andra specialiteter i 
området.  
 
Tárcoles/Carara 
Ett klassiskt skådarområde i övergångszonen mellan tropisk regn- och torrskog kryddat med kust- och 
våtmarksfåglar vid Río Tárcols mynning. Flodmynningen har helt ändrat karaktär på 10 år och 
utforskas numera bäst från båt; rastförhållandena för vadare har försämrats avsevärt. Mangroven hyser 
såväl Rufous-necked Wood-Rail som Mangrove Hummingbird. Carara NP har bara ett par stigar, 
regelbundna arter där är bland andra Boat-billed Heron, Scarlet Macaw, Baird’s Trogon, Golden-
naped Woodpecker, Black-hooded Antshrike, Orange-collared Manakin och Northern Royal-
Flycatcher.  



Santa Rosa NP 
Denna nationalpark nära gränsen till Nicaragua 
består främst av torrskog, en biotop som man finner 
i nordvästra Costa Rica och som bär tydliga 
mexikanska influenser. Trevliga arter som sågs 
eller hördes var Thicket Tinamou, Great Curassow, 
Pacific Screech-Owl, Elegant Trogon, Long-tailed 
Manakin, Banded Wren och Olive Sparrow. Andra 
möjligheter inkluderar Double-striped Thick-knee, 
Spot-bellied Bobwhite och White-bellied 
Chachalaca. 
 
Monteverde (1 300–1 800 m) 
Ytterligare ett klassiskt område och numera ett av 
Costa Ricas främsta turistmål. Monteverdes 
molnskogar ligger på krönet av Cordillera Tilarán 
och en bra bit ner på den karibiska sluttningen. 
Huvudattraktionerna för fågelskådare är 
Resplendent Quetzal, Three-wattled Umbrellabird 

och Bare-necked Umbrellabird. Andra specialteter är t.ex. Highland Tinamou, Black Guan, Black-
breasted Wood-Quail, Rufous-breasted och Buff-fronted Quail-Doves, Prong-billed Barbet, Streak-
breasted Treehunter, Spangle-cheeked Tanager och Slaty Finch.  
 
Vi besökte också Sendero Ecologico nedanför Monteverde på Stilla havssluttningen. Lokalen är bra 
för Three-wattled Bellbird (hade precis börjat anlända), Rufous-breasted Quail-Dove och Long-tailed 
Manakin. Vi slog till med en hona av den ovanliga Blue Seedeater!  
 
La Selva 
Den sista klassiska lokalen att beskrivas är La Selva, en forskningsstation med tillhörande 
låglandsregnskog nära Puerto Viejo de Sarapiquí. Vi fick en mulen, sval dag med 132 arter fåglar, och 
en mulen sval dag med betydligt sämre aktivitet. Dessutom gjorde vi en båttur på Río Sarapiquí. Skönt 
att slippa 35-gradig värme! Bland många höjdare bör nämnas Great Curassow, Semiplumbeous Hawk, 
Sungrebe, Great Green Macaw, Pygmy Kingfisher, Ocellated Antbird, White-bearded Manakin, 
Snowy Cotinga, Black-throated Wren och Nicaraguan Seed-Finch.  

 
Dagbok 
 
Lördag 20/2 
Denna reseledarens födelsedag startade på överslafen av en våningssäng på ett backpackerhotell i 
Stockholm. Frukosten bestod av en apelsin som snabbt förtärdes, sedan styrdes kosan mot Arlanda. 
Under natten hade det bara kommit ett par centimeter snö och sikten var som tur var relativt god. 
Annars var ett rejält snöoväder på väg västerifrån, vilket förmodligen kunde ställa till besvär för de 
deltagare som startade i Göteborg. För min del flöt allt på bra, vi kom iväg i tid och landade rent av i 
Newark 40 minuter innan utsatt tid! Solen sken, så jag gick ut en sväng och fick mig lite frisk luft 
innan säkerhetskontrollen passerades. Traditionell kinamat intogs, och sedan var det bara att vänta och 
se om övriga skulle dyka upp. Till min lättnad mötte jag snart Pietro medan Karin och Stina däremot 
SMS-ade att de hade missat sin anslutning i Frankfurt och skulle komma fram till San José först 
nästföljande kväll. Typiskt. Planet till San José kom iväg utan problem och anlände en bra stund före 
utsatt tid. Väl ute träffade vi genast på Anders och Karl-Lennart, som anslöt från Panamá, och en 
chaufför som visade sig vara tillfälligt inhyrd. Jag hade fått intrycket att vårt hotell skulle ligga relativt 
nära flygplatsen, men så var definitivt inte fallet eftersom det tog en hel timme att ta sig till Villa 
Zurquí! Lennart och Donald, som kommit från Panamá redan igår, fanns på plats och hade precis 
somnat. Sex av åtta personer var därmed säkrade. Klockan var närmare midnatt (sju på morgonen i 
Sverige!) när vi äntligen kom till sängs ... 



Söndag 21/2 
Dagen började med en minimal frukost på stående fot vid 
05.15-tiden. Vår chaufför Eduardo hade precis anlänt efter 
att ha kört mer eller mindre nonstop efter en resa i 
Panamá, men han var vid god vigör och verkade vara en 
trevlig prick. Snart hoppade vi in i vår något överdimen-
sionerade buss och körde de 45 minuterna till första 
skådarlokalen, Quebrada Gonzales i Braulio Carrillo 
NP. Vid entrén höll man på att bygga och renovera för 
fullt, så vi gick raka vägen in i skogen för att slippa allt 
oväsen. Rivstart, helt enkelt, men eftersom de flesta kom 
direkt från Darién var de minst sagt uppvärmda (och 
dessutom ohyggligt bitna av chiggers, loppor och mygg). 
Vår första runda var givande, med bland annat White-
necked Jacobin, Black-cheeked och Rufous-winged 
Woodpeckers, Russet Antshrike, Dull-mantled Antbird, 
Slaty-capped Flycatcher, Cinnamon Becard, Wood 
Thrush, Black-headed Nightingale-Thrush, Tawny-faced  

Purple-crowned Woodnymph, Braulio.                Gnatwren, Tawny-crowned Euphonia, Black-and-yellow,        
                                                                       och Emerald Tanagers, Orange-billed Sparrow, ett flertal 
Black-faced Grosbeaks samt Scarlet-rumped Cacique. Klockan var ungefär 10.30 när vi bestämde oss 
för att åka ner till ”La Y” för en tidig lunch, och snart kunde vi stilla hungern efter morgonens torftiga 
näringsintag. Styrkta styrde vi kosan mot f.d. Tapir Lodge, vars Verbanabestånd brukar hysa den 
fantastiska kolibrin Snowcap. Flera Violet-headed och Rufous-tailed Hummingbirds liksom ett par 
Purple-crowned Woodnymphs sågs under mycket fina omständigheter, men ingen Snowcap. Kanske 
eftermiddagen kunde ge bättre lycka? Under tiden gick vi stigen vid Quebrada Gonzales en andra 
gång. Nyheterna var få, men vi lyckades ändå hänga in fem Black-eared Wood-Quails och några 
White-ruffed Manakins i den nu rätt så dunkla skogen. Tillbaka vid Tapir Lodge började det regna lite, 
men det störde inte skådarinsatsen det minsta.  
Broad-winged Hawk, Mealy Amazon, Collared 
Aracari och Passerini’s Tanager tillhörde skörden, 
och som tröst för utebliven Snowcap kunde man 
köpa jordgubbar för 5 kr asken vid parkeringen. 
Mums! Vi återvände till Zurquí i hyfsad tid, åt 
middag och gick igenom listan. Klockan 21.00 
var det dags för Eduardo och Samuel att fara till 
flygplatsen för att hämta våra förlorade damer. 
Planet var något försenat, men vid 22.40 kunde 
Karin och Stina äntligen hälsas välkomna till 
Costa Rica! Under återfärden till hotellet gavs en 
inlevelsefull redogörelse för resans försenande 
händelser, och vid 12-tiden fick vi äntligen krypa 
till kojs.                                                                       Julia Heliconian, Braulio Carrillo. 
 
Måndag 22/2 
Frukosten denna morgon blev något bättre än gårdagens. Kaffe, juice och rostat bröd med marmelad!  
Efter denna exotiska smakupplevelse åkte vi raka vägen till Tapir Lodge för ett nytt försök på 
Snowcap, och faktiskt dröjde det bara tio minuter innan Donald fick korn på den lilla juvelen. Alla 
fick riktiga kanonobsar, vilket ledde till både hurrande och high fiveande i skådarleden! Quebrada 
Gonzales bjöd på King Vulture, Swallow-tailed Kite, White Hawk, Barred Forest-Falcon (hörd), 
Cinnamon Woodpecker, Spotted Woodcreeper, Northern Barred-Woodcreeper, Streak-chested 
Antpitta (hörd), Pale-vented Thrush, Speckled och Dusky-faced Tanagers, White-throated Shrike-
Tanager, Central American Spider Monkey och några Collared Peccaries på nära håll. Lagom till 
lunch befann vi oss i San José. Valet föll på McDonald’s och det inhandlades även matvaror för 
framtida behov i en supermercado. Planen var nu att besöka en våtmark i trakten av Paraíso, men av 



detta blev det intet. Istället hamnade vi på vårt fina hotell i Orosi lagom innan en ganska rejäl 
regnskur. Vid 16-tiden hade de mörka molnen dragit förbi, så vi åkte iväg en sväng uppåt Orosidalen 
för att skåda i lite öppnare miljöer. Arter värda att nämna under kvällen var Red-billed Pigeon, 
Crimson-fronted Parakeet, White-crowned Parrot, White-collared Swift, Boat-billed Flycatcher, 
Wilson’s Warbler, Elegant Euphonia, Golden-hooded Tanager, Yellow-throated Brush-Finch och 
Yellow-faced Grassquit. Middagen åt vi på en trevlig restaurang i Orosi.  
 
Tisdag 23/2 
Denna morgon var vigd åt Tapantí NP, vars entré ligger elva kilometer uppåt Orosidalen. Vädret var 
klart och fint och temperaturen helt perfekt. Det började fint med Ornate Hawk-Eagle för en del, 
Rufous-breasted Quail-Dove, Green Thorntail, White-bellied Mountain-gem, Collared Trogon, 
Immaculate Antbird (hörd), Silvery-fronted Tapaculo, Scale-crested Pygmy-Tyrant, Eye-ringed 
Flatbill, Yellowish och Tufted Flycatchers, Golden-winged Warbler, Spangle-cheeked Tanager, 
Scarlet-thighed Dacnis och Chestnut-headed Oropendola. Efter 08.00 avtog aktiviteten markant, men 
den karaktäristiska sången från ett 10-tal Black-faced Solitaires ljöd alltjämt från skogssluttningarna.   
När Pietro och Karin speedade på uppåt för att nå en utsiktspunkt samtidigt som Karl-Lennart och 
Anders gick neråt vägen för att hämta Eduardo passade övriga på att hänga in den viktiga Black-
bellied Hummingbird. De flesta fick fina obsar på arten till slut, och vi lyckades även komplettera 
listan med Black Hawk-Eagle, Chestnut-collared Swift, Red-faced Spinetail, Ochraceous Wren, 
Brown-capped Vireo och Long-tailed Silky-Flycatcher på bo. Utsiktspunkten var klart sevärd! Vi var 
åter i Orosi vid 11.45 och lämnade hotellet 12.30. Lunchstället låg en timme bort. Det tog ytterligare 
någon timme att nå Cerro de la Muerte och Quetzal’s Paradise, via en liten detour på en brant men 
vacker skogsväg som visade sig vara helt fel. Precis som under gårdagseftermiddagen regnade det vid 
ankomsten till vår nya lodge, men det gjorde inte så mycket. Vi kunde nämligen sitta under tak och 
beskåda fenomenala Fiery-throated och Magnificent Hummingbirds vid feeders precis inpå knuten! 
Vid 16.30-tiden gav vi oss ut på en kortare promenad som gav en sjungande Resplendent Quetzal, 
Ruddy Treerunner, Black-capped Flycatcher, Barred Becard, Black-billed Nightingale-Thrush, Sooty 
Thrush, Black-and-yellow Silky-Flycatcher, Sooty-capped Bush-Tanager och Large-footed Finch. När 
vi för andra gången såg en Mountain Elaenia undrade Karl-Lennart om det kunde vara en Mountain 
 

Vy från utsiktspunkten i Tapantí NP. 



 
Centralamerikas mest eftertraktade fågel – Resplendent Quetzal. 
 
Elaenia.”Ska den finnas här?” Kommentaren framröstades snabbt till resans hittills bästa ”Fjällbo” 
(efter ett för reseledaren okänt ålderdomshem i Göteborg)! Vi hann slappa lite i våra mysiga små 
stugor innan det var dags för en god middag. En varmvattenflaska till sängen tackade vi inte nej till, 
och snart somnade vi till sången av flera Dusky Nightjars. 
           
Onsdag 24/2 
Frukosten serverades 05.30 och en halvtimme senare var det samling. Vår unge guide för morgonen 
tog sig snabbt an sin roll och uppmärksammade oss på ett par Zeledonias som sjöng precis intill 
restaurangen. Medan Samuel försökte att samla ihop de försenade fåren följde Karl-Lennart med in på 
en kort stig och fick fina obsar på denna lilla skulkiga, universella önskeart. När hela truppen slutligen 
var på plats hade fåglarna flyttat sig längre ner i bäckravinen och visade totalt ointresse av mina 
playbackförsök. Nåväl, det var en morgon med utmärkta förutsättningar och nya fåglar fanns överallt! 
Vi började med riktiga tunglirare som Ochraceous Pewee och Costa Rican Pygmy-Owl och kunde 
snart se våra första suveräna Resplendent Quetzals från en skogsstig. Wow! Andra begivenheter var 
Volcano Hummingbird, Spot-crowned Woodcreeper, Long-tailed Silky-Flycatcher (åter på bo!), 
Yellow-winged Vireo, Black-throated Green Warbler, Flame-colored Tanager, Yellow-thighed Finch 
och Slaty Flowerpiercer. Ute på grusvägen duellerade vi åter med en Zeledonia som inte ville visa upp 
sig. Villigare var dock Buffy Tuftedcheek, Barred Becard, Flame-throated och Black-cheeked 
Warblers, Collared Whitestart, Yellow-bellied Siskin och ytterligare quetzaler. Sammantaget blev det 
en mycket lyckad morgon! Lunch och kolibrifotografering följde, och sedan började det att regna. Vad 
var nu detta? Regn varje dag under torrperioden? Först på sena eftermiddagen gav vi oss ut på en 
promenad igen, vilket gav fina repriser på bl.a. Flame-throated Warbler och Collared Whitestart men 
inte så mycket i övrigt. Regnet fortsatte för övrigt in på kvällen.  

Slaty Flowerpiercer och Volcano Hummingbird. 



Torsdag 25/2 
Denna morgon var rätt så blåsig med lågsvepande moln. Flera specialarter återstod att finna. Vi 
började med Zeledonian som lyckligtvis var samarbetsvillig och visade sig fint men hastigt för de 
flesta. Sedan gick vi utmed vägen där utbudet var ungefär det samma som under gårdagen. Vi fick 
åtminstone fina obsar på Timberline Wren, en art som vi bara hade hört tidigare. Bilen var redan 
ipackad, och snart for vi iväg till de högsta regionerna av Cerro de la Muerte för att leta efter Volcano 
Junco och Peg-billed Finch. Här blåste det ganska rejält, och sikten var omväxlande hyfsad till usel. 
Donald och Lennart ledde oss i rätt riktning till någorlunda lä. Snart kom en Volcano Junco 
förbiflygande, men bara några hann se fågeln som landade uppe i en slänt med högt gräs och spridda 
buskar. Lennart gjorde ett hedervärt försök att stöta upp juncon, och efter den insatsen är han även 
känd som Lennart Junco (ej att förväxlas med Lennart Junko, en arbetskamrat till Anders). Just denna 
individ förblev försvunnen, men vi hittade snart nya Volcano Juncos och försökte även få ett par Slaty 
Flowerpiercers till Peg-billed Finches utan framgång. Karl-Lennart hittade en Volcano Hummingbird 
på bo! Nästa stopp var Hotel Georgina där det fikades och sedan gicks ett par stigar i fruktlös jakt på 
Silvery-throated Jay och Golden-browed Chlorophonia. En chilensk filminspelning pågick märkligt 
nog utanför restaurangen. När vi lämnade platsen gled vi sakta förbi medan Eduardo gestikulerade och 
ropade regissörsklyschor som hela teamet kunde höra tydligt! Vår spexande chaufför var dock sorgsen 
på insidan eftersom hans mormor var döende, och sista gången han fick se henne var i hemstaden San 
Isidro de el General medan vi andra åt lunch. Efter ett besök i en supermercado kunde vi bevittna hur 
en bilist medvetet körde rakt in i en annan bil och orsakade trafikkaos. Eduardo kände till chauffören 
och drog snabbt slutsatsen att det var försäkringspengar det gällde! Förundrade fortsatte vi österut mot 
San Vito nära gränsen till Panamá där vi på sena eftermiddagen skulle spana kring en våtmark. 
Området hade förändrats en hel del sedan sist, och till råga på allt tornade hotande moln upp sig.  
Följaktligen hamnade vi i fel ände av våtmarken samtidigt som regnet började smattra mot 
paraplyerna. Några Common Gallinules och Northern Jacanas blev i stort sett hela utbytet! Efter att vi 
checkat in på vårt hotell fortsatte regnet att ösa ner i flera timmar. Eduardo, vars familjeförhållanden 
visade sig vara allt mer komplicerade, besökte sin 4-åriga son och tog även med honom till hotellet så 
att vi fick hälsa på honom. Middagen stördes delvis av en storbildsteve som spelade upp en våldsam 
fortåkningshistoria typ ”The fast and the furious”. En synnerligen variationsrik dag!  
 

Fredag 26/2 
För första gången på resan åt vi individuell 
frukost. Skådningen började redan på hotellets 
parkeringsplats där vi kunde notera Blue-headed 
Parrot, Fiery-billed Aracari, Tennessee och Black-
and-white Warblers samt Buff-throated Saltator. 
Sedan begav vi oss till Wilson Botanical 
Garden, som egentligen skulle vara stängd för 
besökare just idag på grund av en konferens. 
Eduardo kände dock en tjej som jobbade i 
trädgården, så det var inga problem! Det var full 
fart på fåglarna i början, sedan lugnade det ner sig  

Speckled Tanager, Wilson Botanical Garden.                    betydligt. De flesta av målarterna uteblev tyvärr,  
                                                                                    men listan skäms ändå inte för sig. Värda att 
nämna är Swallow-tailed Kite, Crested Guan, Marbled Wood-Quail (hörd), Gray-chested Dove, 
Ruddy Quail-Dove, Scaly-breasted Hummingbird, Violet Sabrewing, Charming Hummingbird, 
Rufous-tailed Jacamar, Olivaceous Piculet, Olivaceous Woodcreeper, Plain Antvireo, Yellow-bellied, 
Least och Gray-capped Flycatchers, Rose-throated Becard, Riverside och Rufous-breasted Wrens, 
Orange-billed Nightingale-Thrush, Northern Waterthrush, Speckled Tanager, Black-striped Sparrow 
och Thick-billed Seed-Finch. Lennart fick dessutom närkontakt med en stor, svart orm! Besöket 
avslutades med varsin Magnum. Eduardo körde oss lugnt och säkert på slingrande vägar ner mot 
kusten och lunch åt vi på en kinarestaurang i Villa Neily. Längs med sista sträckan mot Golfito  sågs 
en läcker Bare-throated Tiger-Heron, och så snart vi fick kontakt med Golfo Dulce dök det upp både 
Laughing Gull och Magnificent Frigatebird. Temperaturen här på havsnivå var sannerligen snäppet 
högre! Vårt hotell såg rätt ruffigt ut på utsidan, men inomhus var rummen helt OK. Överhuvud taget 



såg Golfito rätt så ruffigt ut! Eftermiddagens skådarsession började med Brown-throated Parakeet och 
Piratic Flycatcher vid hotellet för att fortsätta med Tricolored Heron, White Ibis, Semipalmated 
Plover, Whimbrel, Willet, Royal Tern, Pale-vented Pigeon och Mangrove Swallow nere vid vattnet. 
Vägen till Playa Coco var annars den tilltänkta destinationen. Vi hann se ett antal Chestnut-mandibled 
Toucans, Black-hooded Antshrike, Chestnut-backed Antbird och Masked Tityra innan regnet kom. 
Detta trista faktum slogs bara av att Eduardo fick problem med att vända bussen. Med lite putthjälp 
klarades dock situationen upp, och vi fick ytterligare en för tidigt avslutad eftermiddag. På kvällen 
besökte vi en rätt så dyr och seg fiskrestaurang. Eduardos mormor hade nu dött, så han bestämde sig 
för att avbryta resan för att kunna vara med familjen och delta på begravningen. Helt rätt beslut. En ny 
chaufför skulle ta nattbussen från San José och anlända nästföljande morgon.  
 
Lördag 27/2 
Vår nye chaufför Hector anlände mycket riktigt vid 05.40, så vi tog farväl av Eduardo som fortsatte 
med första buss till San Isidro. Hector var från Golfito och därför helt med på noterna vad gällde 
morgonens program. Biotopen utmed vår skådarväg var utmärkt och såg minst sagt lovande ut för den 
främsta målarten Black-cheeked Ant-Tanager. Det tog ett tag, men slutligen lyckades vi spela fram ett 
par av den högt önskade Costa Rica-endemen. Bland övriga fåglar kan nämnas King Vulture, Gray-
necked Wood-Rail, Blue Ground-Dove (bland annat en hane vid bo), Mealy Amazon, Long-billed 
Hermit, Purple-crowned Fairy, Black-throated Trogon, Golden-naped Woodpecker, Pale-breasted 
Spinetail, Bright-rumped Attila, Rufous Mourner, Sulphur-bellied Flycatcher, White-winged Becard, 
Orange-collared Manakin (hörd), Black-bellied och Riverside Wrens, Shining Honeycreeper och 
Yellow-throated Euphonia. Playa Coco Road utan regn gav fina obsar av White Hawk, Double-
toothed Kite, White-necked Puffbird, Yellow-throated Vireo, Prothonotary Warbler, Tayra och  
Central American Squirrel Monkey. På vår lunchrestaurang kunde vi se nyheterna från den kraftiga 
jordbävningen i Chile, vars tsunamivågor skulle ha nått den costaricanska kusten för ett par timmar 
sedan om det blivit några. Kosan styrdes nu mot Rincón de Osa och La Palma. Det var rejält varmt, 
varför vi körde i stort sett raka vägen till den något ostrategiskt placerade men överraskande mysiga 
lodgen Danta de Corcovado. Ett par av våra cabañas låg en bra bit in i skogen, vilket inte tilltalade 
Karin något vidare med tanke på det stundande mörkret. Karl-Lennart och Anders var dock inte  
 

Golfo Dulce vid Rincón de Osa.  



svårövertalade, så ett rumsbyte fixades snabbt till. Eftersom det redan var sen eftermiddag fick det 
räcka med en promenad i lodgens närmaste omgivningar, och det var sannerligen inte fel eftersom vi 
snart kunde beskåda flera vackra och sällsynta Turquoise Cotingas i perfekt kvällsljus. Yes! Andra 
trevliga fåglar var Orange-chinned Parakeet, Red-lored Amazon, Plain Wren, Yellow Warbler, Red-
legged Honeycreeper och Baltimore Oriole. Vi bjöds på en mycket god middag. Då reseledaren tog sig 
an det mesta även av Anders mat myntades öknamnet ”Grävskopan” med tillhörande rörelser och 
mimik. Jag valde att ta det som en komplimang ... 
 
Söndag 28/2 
Stina hade kvällen innan annonserat att hon ämnade ta det lugnt denna morgon. Sålunda var vi en 
person mindre som vid sextiden begav oss mot mangroven vid Rincón de Osa. Där dröjde det inte 
särskilt länge förrän Samuel hittade den främsta målarten Yellow-billed Cotinga, som bjöd på fina 
tubobsar. Även en hona sågs senare. Kanon! Någon Mangrove Hummingbird såg vi dock inte röken 
av. Andra noterbara fåglar denna klibbiga morgon var Bare-throated Tiger-Heron, Yellow-crowned 
Night-Heron, Brown Pelican, Double-toothed Kite, härliga Scarlet Macaws, Slaty-tailed Trogon, 
Ringed och Green Kingfishers, Golden-naped Woodpecker, Acadian och Panamá Flycatchers, Red-
capped Manakin (hona), Riverside Wren, Long-billed Gnatwren, Philadelphia Vireo, Mangrove 
Warbler (hörd) och Red-breasted Blackbird. Dessutom pekade ett par vägarbetare ut en Brown-
throated Three-toed Sloth åt oss! Stina var vid god vigör när vi nöjda återvände till lodgen för att 
packa och duscha. Vi kom iväg i god tid och kunde så småningom äta lunch på en skumt belyst 
restaurang i Piedras Blancas. Härifrån var det en bra bit kvar till dagens slutmål Carara, så det var bara 
att hoppa in i bussen igen efter förrättat värv. Vi stannade bara till ett par gånger utmed vägen och 
kunde då förutom förfriskningar även tillgodoräkna oss fina obsar på Rufous-naped Wren. Någon 
timme innan mörkrets inbrott nådde vi den vackert belägna Cerro Lodge vid Carara. En läcker 
Turquoise-browed Motmot blev vår sista gemensamma art för dagen! Vi installerades i rymliga 
cabañas och kunde vid 19.30-tiden äta en buffet style dinner. Grävskopan var givetvis i farten igen ... 
 
Måndag 1/3 
Personalen på Cerro Lodge var den mest tillmötesgående hittills på resan vad gällde frukost. 05.15?  
Inga problem! När frukosten var över kunde vi äntligen ta del av morgonen från första aktiva minut. 
och det var faktiskt riktigt bra aktivitet utanför restaurangen. Blommande buskar besöktes av 
Cinnamon och Ruby-throated Hummingbirds, i buskar och träd hoppade Hoffmann’s Woodpeckers, 
Rufous-naped Wrens och White-throated Magpie-Jays och förbiflygande fåglar inkluderade Muscovy 
Duck, Yellow-naped Amazon och Cliff Swallow. Morgonens mål var dock Carara NP dit vi snart 
begav oss. Vi smet in vid 06.30 fastän parken officiellt inte öppnar förrän 07.00. Promenaden längs 
Vigilancia trail gav många tevliga fåglar, även om vår kanske främsta målart Baird’s Trogon inte ens  
 

   Brown-hooded Parrot och Ödla Grande, Carara. 



 
Boat-billed Heron vid Carara. Alltid en härlig syn!  
 
hördes: Anhinga, Boat-billed Heron, Collared Forest-Falcon (sedd av Anders, hörd av övriga), Brown-
hooded Parrot vid bohål (kulört pikulett, konstaterade Pietro :), Scarlet Macaw, Purple-crowned Fairy, 
Black-headed Trogon, Pale-billed Woodpecker, Plain Xenops, Black-hooded Antshrike, Dot-winged 
Antwren, Greenish Elaenia, Northern Royal-Flycatcher, Streaked Flycatcher, grymma Orange-collared 
Manakins, Rufous-and-white Wren (hörd), Lesser Greenlet, American Redstart, Northern Waterthrush 
och White-shouldered Tanager. Framåt förmiddagen gick vi en kortare stig vid besökscentret som gav 
bland annat gav Yellow Tyrannulet, Golden-crowned Spadebill, Ochre-bellied Flycatcher och 
Kentucky Warbler. Specialbeställd sopplunch och siesta följde på lodgen innan vi på eftermiddagen 
åkte mot Río Tárcols mynning. Här hade naturens krafter definitivt varit framme, för flodmynningen 
var helt förändrad sedan sist och Tárcol lodge helt igenbommad. Vi gick utmed stranden för att få 
någorlunda överblick, men tidvattnet var på väg in och rastförhållandena rätt usla. Vi kunde ändå 
notera ett 20-tal Black Skimmers, Royal och Sandwich Terns, Laughing Gulls, mängder med 
Magnificent Frigatebirds, Yellow-crowned Night-Heron, Wood Stork, Common Black-Hawk och en 
del andra. Mangroven gav Prothonotary Warbler och Melodious Blackbird till ackompanjemang av 
unmelodious music på hög volym från närmsta huset. Vi avslutade vid Tárcol Bridge där man kunde 
köpa souvenirer och kolla på alla läskigt stora krokodiler i floden. Collared Plover och Orchard Oriole 
blev nya tillskott på artlistan. Trots hotande moln blev detta resans första regnfria dag!  
 
Tisdag 2/3 
Denna vår andra morgon vid Carara gick vi en slinga i omgivningarna tillsammans med lodgens 
gårdskarl. Han tog oss genom hagar och torrskog för att slutligen vandra tillbaka längs krönet på en 
rygg. Det blev kanske inte så många nyheter, men flera fina obsar av bland andra Bare-throated Tiger-
Heron, Yellow-headed Caracara, Red-lored Amazon, Ferruginous Pygmy-Owl, Turquoise-browed 
Motmot, Rose-throated Becard och Yellow-throated Vireo. Vi såg även Common Ground-Dove, 
Orange-fronted Parakeet, Pauraque, Streak-crowned Woodcreeper, Yellow-olive Flatbill, Tropical 
Pewee och Red-winged Blackbird. Vid 08.40 kom vi iväg på vår fortsatta resa västerut. Första målet 
var torget i Orotina  där vi också skulle leta upp bank och postkontor. Av någon anledning körde 
Hector först till ett torg i grannstaden, men det kändes ju helt galet. En stund senare befann vi oss på 
rätt ställe! Enklaste sättet att hitta parkens stationära Black-and-white Owl var att fråga en 
parkarbetare som snabbt pekade ut fågeln åt oss. Inte dumt! Övriga ärenden avklarades också i torgets 
närhet, men det var först vid 11-tiden som vi kom iväg igen. Nära Puntarenas stannade vi vid en 
flodmyning för att spana lite. Det gav massor av Laughing Gulls, en del Royal Terns och ett par 
Willets men inte mycket mer. Vi brände sedan på ända till Liberia  där vi till lunch kunde välja på 
allsköns snabbmat. Valet föll på Burger King för de flesta. Redan vid 15-tiden anlände vi till Santa 
Rosa NP fyra mil från nicaraguanska gränsen. Medan Samuel fixade med betalning av inträde kunde 
övriga studera resans enda Stripe-headed Sparrows inifrån bilen. Väl inne i parken inkvarterades vi i 
tre enkla rum med gemensamma toaletter och duschar vilket fungerade utmärkt för en natt. Vid 16-



tiden hade den värsta värmen falnat, och vi gav oss då ut för att göra en skådarinsats i torrskogen. 
Aktiviteten var förhållandevis god. Bäst var utan tvekan ett par Great Curassows som dessvärre var 
svårsedda eftersom de gick ganska långt från vägen. Vi såg även Steely-vented Hummingbird, Elegant 
Trogon, Northern Barred-Woodcreeper, Yellow-olive Flatbill, Nutting’s och Great Crested 
Flycatchers, White-faced Gnatcatcher, Banded Wren, Chestnut-capped Warbler, Western Tanager och 
Olive Sparrow medan Long-tailed Manakin endast hördes trots intensiv spaning. Vi kom till matsalen 
i rättan tid för att få i oss den förbeställda middagen, och sedan satt vi och gjorde listan utanför 
rummen. Ett försök att spela fram Pacific Screech-Owl var synnerligen lyckat då det gavs omedelbar 
respons från ett upprört par precis intill husknuten. Snart satt hanen fullt synlig i ficklampans sken och 
blängde på oss! Ugglorna höll igång ett bra tag efter att vi hade lagt oss ... 
 
Onsdag 3/3   
Temperaturen denna morgon var ytterst behaglig. Vid 05.30-tiden sjöng både Pauraque och Thicket 
Tinamou utanför längan, annars dröjde det ett tag tills fåglarna började röra på sig i skogen. Gartered 
Trogon, Barred Antshrike, Nutting’s Flycatcher och Scrub Euphonia hängdes snabbt in, liksom en ung 
hane Long-tailed Manakin. Sången från ytterligare Long-tailed Manakins ledde oss in på en liten stig 
och en misstänkt dansarena för arten i fråga. Det tog ett tag, men till slut fick alla suveräna obsar på 
dessa små underverk i full action! Som extra bonus fick vi även se en Stub-tailed Spadebill. För att få 
frukost var vi tvungna att åka till restaurangen vid 07.40, men snart var vi ute i fält igen. Nu testade vi 
en stig som utgick från parkens historiska fort. Aktiviteten började redan att avta, men vi såg 
åtminstone Brown-crested Flycatcher, Banded Wren, Western Tanager, White-faced Capuchin och 
Variegated Squirrel innan vi gav upp morgonens skådning. De flesta av oss gjorde också ett besök till 
fortet där vi fick en kortare historisk föreläsning på spanska av en ung, vältalig guide. En amerikansk 
äventyrare hade på 1850-talet samlat ihop en legoarmé för att anfalla Costa Rica från Nicaragua, och 
just här stod ett avgörande slag. Ytterligare ett försök några år senare misslyckades även det, och 
äventyraren fängslades på en ö utanför Honduras kust. Jag säger då det ... Innan klockan slagit tio 
lämnade vi Santa Rosa för transport mot Monteverde i Cordillera de Tilarán. Efter en och en halv 
timme svängde vi av på en brant och slingrig väg som till en början var asfalterad men snart övergick i 
grus. Sakta men säkert gick färden mot Santa Elena, där bergstopparna var insvepta i moln och 
vinden ven avsevärt. Efter lunchintag på en lite finare restaurang checkade vi in på vårt hotell och tog 
en kortare siesta. Sedan åkte vi bort till Monteverdes kolibricafé och njöt av Coppery-headed 
Emeralds, Variable Mountain-gems, Green-crowned Brilliants, Stripe-tailed Hummingbirds, Green 
Violetears, Violet Sabrewings, Bananaquits och en Green Hermit. Det blåste och regnade lite, men vi 
hade i alla fall tak över huvudet. De flesta åt middag på en enkel restaurang, och kvällen avrundades 
med resans elfte listgenomgång. Om vädret bara kunde bli bättre till imorgon! 
 

  Variable Mountain-gem och Bananaquit. 
  



 
Coppery-headed Emerald, Monteverde. Nästan endemisk för Costa Rica. 
 
Torsdag 4/3 
Vädret var inte bättre utan snarare sämre idag. Besöket till Monteverde-reservatet uppskjöts därmed 
till morgondagen och vi började istället med att besöka Sendero Ecologico på Stilla havssluttningen. 
Här slapp vi regnet och den hårdaste vinden! Det var rätt så lugnt på fågelfronten, men vi fick i alla 
fall se Orange-bellied Trogon, Blue-diademed Motmot, Stripe-tailed Hummingbird, Swainson’s 
Thrush, Red-crowned Ant-Tanager och en riktig överraskning i form av en sällsynta hona Blue 
Seedeater. Dessutom fick vi bevittna en agoutis vansinnesfärd genom skogen där den for fram som ett 
skållat troll uppför en brant sluttning! Som avrundning på morgonen återvände vi till hummarcaféet 
och kunde konstatera att vädret kanske inte var så himla farligt i molnskogen ändå. Sockervatten-
automaterna drog till sig många turister, och till reseledarens lycka även tre hanar av Magenta-throated 
Woodstar förutom arterna från igår. Ett par fruktträd hyste Orange-bellied Trogon, Mountain Thrush, 
Silver-throated Tanager och Mountain Elaenia (om de nu skulle finnas här? ;). Tillbaka i Santa Elena 
följde tre timmars fria aktiviteter. Eftermiddagspasset tog oss en bra bit uppåt sluttningarna åt Santa 
Elena-reservatet, men vi åkte inte ända upp på grund av vädret. Det regnade ändå ganska ymnigt 
emellanåt där vi gick. Black-breasted Wood-Quail och Ruddy-capped Nightingale-Thrush hördes 
medan få fåglar sågs, och det är väl ingen överdrift att påstå att koncentrationen inte var på topp hos 
alla deltagare. Ytterligare en gång gav vi upp i förtid och återvände till hotellet. På kvällen for vi iväg 
till en pizzarestaurang som vi blivit tipsade om. De flesta beställde just pizza, men det skulle dröja 
över en timme innan den första pizzan serverades eftersom man hade uppenbara problem med ugnen. 
När jag gick ut för att sträcka på mig kom ägaren och beklagade den ovanliga förseningen. Vi skulle 
bara behöva betala halva priset för maten. När Hector som siste man fick sin pizza hade det nästan gått 
två timmar! En olycklig kypare meddelade oss slutligen att vi fick maten helt gratis. Något liknande 
hade ingen av oss varit med om innan ... 
 
Fredag 5/3 
Molnen låg envist kvar på bergstopparna även denna morgon, men vi for iväg till Monteverde och 
fick faktiskt en riktigt hyfsad fågelmorgon trots blåst och en del regn. Trevliga arter var Highland 
Tinamou (hörd), Black Guan, Black-breasted Wood-Quail (hörd), en hona Magenta-throated 
Woodstar, en hane Resplendent Quetzal, Prong-billed Barbet, Blue-throated Toucanet, Smoky-brown 
Woodpecker, Red-faced Spinetail, Spotted Barbtail, Lineated Foliage-gleaner, Slaty Antwren, Silvery-
fronted Tapaculo (utmärkt obs efter playback), Eye-ringed Flatbill, White-throated Spadebill, 
Yellowish och Golden-bellied Flycatchers, Ochraceous Wren, Black-faced Solitaire, Slaty-backed 
Nightingale-Thrush (hörd), Golden-winged och Golden-crowned Warblers samt Spangle-cheeked 
Tanager. Efter en timmes lunchbreak gav vi oss ut på stigarna igen och fick ganska snart höra den 
mycket välkomna sången från en Three-wattled Bellbird. Yes! Sedan följde en katt-och-råtta-lek där 
Karl-Lennart drog det klart längsta strået då han hade turen att få se fågeln hyfsat i kikaren. Övriga 
fick nöja sig med en taskig flygobs eller zero näthinnekontakt. Vi letade även efter ett träd där det setts 
uppemot 15 quetzaler, men märkligt nog kammade vi noll. Klockan fyra lämnade vi Monteverde efter 
en intensiv dag i fält och tog det lugnt innan vi gav oss ut till en närliggande restaurang. Idag gick allt 
problemfritt, och vi fick alla betala för maten!  
 



Lördag 6/3 
Behöver jag nämna att det var fortsatt molnigt och blåsigt? Eftersom vi lämnade Santa Elena denna 
morgon för att bege oss norrut spelade det dock mindre roll. I hotellets trädgård kunde vi notera 
American Redstart och Rose-breasted Grosbeak. Tillfällig härdsmälta i reseledarens huvud tog oss 
sedan i helt fel väderstreck, vilket dock resulterade i en Ovenbird för honom och såväl White-eared 
Ground-Sparrow som Orange-billed Nightingale-Thrush för samtliga. Inte så dumt! Rätt väg tog oss 
till Lago Arenal som var så gott som fågeltom men åtminstone gav några Anhingas och Neotropic 
Cormorants. Förmiddagskaffe serverades på ett nyöppnat café med utsikt över sjön. Macadamiakakor 
av olika sorter och format såg hemskt frestande ut. Jag klarade prövningen ända tills Karin delade med 
sig av sin kaka som var minst 10 centimeter i diameter! Hector köpte en CD med trevlig musik som 
bar vissa likheter med Esperanza Spaldings, med andra ord passande såväl reseledaren som Barack 
Obama. Färden fortsatte längs Arenalsjöns strand i en till synes aldrig sinande mängd kurvor. Det enda 
vi stannade för var en White-nosed Coati, som till och med fick Anders att gräva djupt i ryggsäcken 
efter kameran. Att Hector hade en bristfällig uppfattning om körtider blev åter uppenbart, men även  
denna gång var det enbart till vår fördel. De tre timmarna från La Fortuna till Puerto Viejo de 
Sarapiquí tog nämligen bara halva tiden, vilket innebar att vi i lugn och ro kunde äta lunch innan vi 
skulle ut och åka båt på Río Sarapiquí. Vädret var nu åter mulet, men vår väl tilltagna och tystgående 
båt hade som tur var tak. Det blev en trevlig flodtur som gav fina obsar på riktigt goa arter som 
Sungrebe och Pygmy Kingfisher samt Anhinga, Great Blue och Boat-billed Herons, Amazon och 
Green Kingfishers, Collared Aracari, Rainbow-billed Toucan, Long-tailed Tyrant, Mangrove Swallow, 
Bay Wren, Montezuma Oropendola, Black-cowled Oriole, stora iguanas samt ett par små kajmaner. 
Nöjda med båtturen (givetvis kom regnet på återfärden) åkte vi till Gavilán Lodge som skulle vara 
vårt hem de följande tre nätterna. Kort efter ankomsten hittade Anders en imponerande Spectacled 
Owl som visade upp sig fint för alla som var tillräckligt snabba i vändningarna, det vill säga alla utom 
Karin. Personalen påstod att alla måltider var förbetalda trots att min voucher sade raka motsatsen. Jag 
bad dem därför att dubbelkolla så att det verkligen stämde. Jodå, inga problem! Middagen var för 
övrigt redan under tillagning. Det lät lite för bra för att vara sant, men vad annat kunde man göra än att 
sätta sig vid middagsbordet och se glad ut? 
 

Passerini’s Tanager, vanlig i de karibiska lågländerna. 
 



Söndag 7/3 
Frukosten severades 05.30 helt 
enligt beställningen. En dryg 
halvtimme senare hoppade vi in i 
bussen för den korta transporten till 
La Selva Biological Station. Redan 
efter en minut, när jag förhandlade 
med vakten om att vi skulle få bli 
insläppta klockan sju, kom en hane 
Snowy Cotinga och flög rakt över 
huvudet på mig. Wow! Tio minuter 
senare kom fågeln tillbaka och 
visade upp sig för hela gruppen. 
Även Great Curassow, Rufous-
tailed Jacamar, Aztec Parakeet, 
Band-backed Wren och Crimson-
collared Tanager sågs innan vi fick  

Stina, Donald och Pietro vid La Selva. Foto: Karin Ekeborg.                    tillträde till stationsområdet. Någon                                    
                                                                      guide kunde vi inte få förrän 08.00, 
men till imorgon skulle det gå bra en timme tidigare. Efter att ha fyllt i ett besöks-formulär skådade vi 
därför i trädgården och fortsatte att håva in trevliga fåglar som Semiplumbeous Hawk, Crested Guan, 
Rainbow-billed Toucan och Stripe-breasted Wren. Så småningom dök vår unge guide Lenin upp och 
skogsskådningen kunde börja! Lenin visade sig vara både duktig och trevlig. Artlistan växte ständigt 
och turen höll i sig med överflygande Great Green Macaws (visserligen i taskigt ljus) och ett par 
Ocellated Antbirds i bakänden av en passerande myrarmé. Bland alla andra trevligheter under 
morgonen bör nämnas Great Tinamou, Blue-chested Hummingbird, Black-throated och Slaty-tailed 
Trogons, Rufous och Broad-billed Motmots, Chestnut-colored Woodpecker, Plain-brown och Black-
striped Woodcreepers, Western Slaty-Antshrike, Spotted Antbird (hörd), Black-capped Pygmy-Tyrant, 
White-winged Becard, Bay Wren, Kentucky Warbler och Shining Honeycreeper. Resans godaste  
 

Hona av Great Curassow, La Selva. 



lunch följde, och under middagspausen sträckte en Purple Martin och tolv TV:s förbi. Eftermiddags-
passet gav ytterligare godbitar i form av White-whiskered Puffbird, Fasciated Antshrike på bo, Dusky  
Antbird, Black-headed Tody-Flycatcher, White-ringed Flycatcher, Black-crowned Tityra, White-
collared Manakin (mest skymtad), Black-throated Wren och Red-throated Ant-Tanager. Mot slutet av 
promenaden hade det börjat regna, så vi tackade av Lenin för en lyckad dag något för tidigt. Enligt 
Lenins instruktioner åkte vi nu till ett våtmarksområde några kilometer bort för att leta efter 
Nicaraguan Seed-Finch. Projektet lyckades, och alla fick se denna sparsamma art till slut. Andra arter 
av intresse var Green Ibis, Black-bellied Whistling-Duck, Cliff Swallow och White-throated Crake 
(hörd). Dagens sista art, nummer 133 i ordningen, blev Black-headed Saltator vid Gavilán Lodge. Att 
all mat under vår lodgevistelse var förbetald stämde plötsligt inte, eftersom man hade tagit fel på 
grupp! Det tog en bra stunds övertalning att övertyga bossen (som inte hade varit där igår) om att 
ansvaret helt och hållet låg på lodgen och inte på mig, och slutligen gav han med sig. Resans andra 
gratismiddag var ett faktum, och priset för resterande frukostar nedförhandlades dessutom. Därefter 
åkte vi in till Sarapiquí för att äta middag efter gruppens önskemål.  
 

Black-striped Sparrow och Cinnamon Becard, La Selva. 
 
Måndag 8/3 
Vår andra dag vid La Selva bjöd på liknande väder som gårdagen, men aktiviteten var påfallande 
sämre och vår nye guide visade inte alls lika stor entusiasm som Lenin. Han var dock mycket duktig. 
Det började bra med överflygande Great Green Macaws i skapligt ljus, en medgörlig Bronze-tailed 
Plumeleteer och några Plain-colored Tanagers. Sedan gick vi in i skogen för att försöka se Bare-
necked Umbrellabird. Någon parasollfågel stod inte att finna, men vi fick istället en intressant liten 
föreläsning av några unga amerikanska fågelforskare som precis fångat säsongens sextonde Wood 
Thrush. Just denna individ hade ringmärkts i samma revir året innan, och isotopstudier från avklippta 
naglar visade att den tillbringade somrarna någonstans i gränstrakten mellan New York och Quebec. 
Fantastiskt! Morgonen gav sedan främst Laughing Falcon (guldobsar!), Brown-hooded Parrot, White-
necked Puffbird och Purple-throated Fruitcrow. Lunchen idag var lika god som den igår, och under 
middagspausen lyckades faktiskt undertecknad slumra till i sittande position. Trädgården bjöd på 
kanonobsar av Snowy Cotinga, White-collared Manakin och Olive-backed Euphonia samt flyttande 
rovfåglar i form av 300 TV:s, fyra Swainson’s Hawks och en Zone-tailed Hawk. Yellow Tyrannulet 
sågs fint strax utanför grindarna, men den halvhjärtade eftermiddagsvandringen avbröts snart av regn.  
Det blev istället en lugn eftermiddag på lodgen med middag 18.30. Resan började gå mot sitt slut, 
detta var rentav sista kvällen med hela gänget. 
 
Tisdag 9/3 
Enligt den ursprungliga planen skulle vi idag skåda vid Virgen de Socorro, men efter en jordbävning  
i januari 2009 var vägen fortfarande under reparation. Valet föll då enkelt på ett återbesök till 
Quebrada Gonzales. Problemet var bara att denna väg precis hade drabbats av ett jordskred och att 
trafiken enligt uppgift kunde stå stilla om vi hade otur. Mycket riktigt var det långa köer vid ”La Y”, 
men Hector körde om hela bunten och blev genomsläppt! Jordskredet var nämligen långt efter 
Quebrada Gonzales. Very good! Höjdpunkten vid vårt tredje besök till Braulio Carrillo var utan 



tvekan den Ornate Hawk-Eagle som satt och åt på en stubbe 15 meter framför oss och vid vår åsyn 
flög upp och satte sig välexponerat under hyfsat lång tid. En av resans absolut häftigaste obsar! Annars 
var aktiviteten sisådär. Noterbara arter var Olive-backed Quail-Dove, Collared Trogon, Broad-billed 
Motmot, Western Woodhaunter, Buff-throated Foliage-gleaner, Black-faced Antthrush (åtminstone 
sedd av SH), Rufous Piha, White-ruffed Manakin, White-breasted Wood-Wren, Golden-winged 
Warbler, Carmiol’s Tanager och White-throated Shrike-Tanager. Färden mot San José avbröts av en 
fordonskö nära platsen för jordskredet. Samuel och Anders gick ut i friska luften medan övriga halsov 
i bussen. ”Hur är fågelaktiviteten?” undrade Karin efter ett tag. ”Det är koma”, svarade Anders. Efter 
40 minuter kom vi loss och kunde snart äta lunch på ett billigt hak i utkanten av San José. Härefter 
fortsatte vi till Adventure Inn där Pietro, Samuel, Karin och Stina skulle övernatta. Övriga herrar fick 
duscha av sig innan det var dags för Hector att skjutsa dem till flygplatsen. Vi tog farväl av varandra 
med förhoppningarna om att ses i Guatemala City imorgon vid middagstid. Hector skulle snart iväg 
med en ny grupp, denna gång till Nicaragua med 15 personer från Colombia och Panamá i samma 
buss (fullt hus med andra ord!). Vi som var kvar åt givetvis gemensam middag och kröp till kojs rätt  
så tidigt.  
 
Onsdag 10/3  
Avfärden mot flygplatsen skedde vid 04.30, och väl där gick allt problemfritt. Pietro och jag tog farväl 
av damerna och vi gick till respektive gate. För att ta oss till Guatemala fick vi först flyga till Panamá 
City, vilket kändes onödigt men också lite spännande. Staden myller av skyskrapor (dock ej kanalen) 
sågs fint innan landningen, från flygplatsen sågs minst 1 500 flyttande kalkongamar. Rovfågel-
spaningen blev dock kortvarig eftersom mitt namn snart ropades upp i högtalarna. Attans också, vi 
hade glömt att det var en timmes tidsskillnad! Som tur var gaten nära och Pietro redan på plats. Vi 
kom alltså med planet till Guatemala City och landade en bra stund innan utsatt tid. Vid utgången 
möttes vi av en ny chaufför, Juan Pablo, och hotellet där övriga i gruppen hade övernattat låg bara ett 
par minuters bilfärd bort. Här slutar dessa dagboksanteckningar, men fortsättning följer i rapporten 
från Guatemala!  

 

 
Nästan hela gruppen i Wilson Botanical Garden. Karin står bakom kameran. 



ARTLISTA 
 
TINAMIDAE   
 
Great Tinamou  Tinamus major  26/2 1 sj. Wilson, 27/2 1 sj. Golfito, 1 sj. La Palma, 28/2 1 sj. Rincón de Osa, 
6/3 1 sj., 7/3 1 ex., 8/3 2 sj. La Selva.  
 
Highland Tinamou  Nothocercus bonapartei  5/3 2 sj. Monteverde.  
 
Little Tinamou   Crypturellus soui  26/2 1 sj., 27/2 4 sj. Golfito, 2/3 1 sj. Carara, 7/3 1 sj. La Selva. 
 
Thicket Tinamou  Crypturellus cinnamomeus  3/3 4 sj. Santa Rosa.  
 
 
PELECANIDAE 
 
Brown Pelican  Pelecanus occidentalis  27/2 2 ex. Golfito, 28/2 25 ex. Rincón de Osa, 12 ex. längs med vägen, 
1/3 ca 200 ex. Tárcoles, 2/3 ca 20 ex. Puntarenas.  
 
 
PHALACROCORACIDAE  
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  27/2 2 ex. Golfito (ST), 1/3 ca 20 ex. Tárcoles,  
6/3 8 ex. Lago Arenal.  
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  1/3 2 ex. Carara, 6/3 2 ex. Lago Arenal, 3 ex. La Selva. 
 
 
FREGATIDAE 
 
Magnificent Frigatebird   Fregata magnificens  26/2 ca 20 ex., 27/2 5 ex. Golfito, 28/2 ca 15 ex. Rincón de 
Osa, 1/3 ca 100 ex. Tárcoles, 2/3 ca 20 ex. Puntarenas.  
 
 
ARDEIDAE 
 
Great Blue Heron  Ardea herodias  27/2 1 juv., 28/2 1 ex. Golfito, 28/2 1 ex. Rincón de Osa, 1/3 1 ex. Tárcoles, 
6/3 2 ex. La Selva.  
 
Great Egret  Ardea alba  25/2 1 ex. Buenos Aires–San Vito, 26/2 ca 10 ex. Golfito, 27/2 1 ex. Rincón de Osa, 
28/2 ca 30 ex. längs med vägen, 1/3 ca 10 ex. Tárcoles, 2/3 några ex. Puntarenas–Liberia, 6/3 ca 5 ex., 7/3 2 ex. 
La Selva.  
 
Tricolored Heron  Egretta tricolor  26/2 1 ex. Golfito, 28/2 1 ex. Rincón de Osa, 1/3 1 ex. Tárcoles, 2/3 2 ex. 
Puntarenas.  
 
Little Blue Heron   Egretta caerulea  26/2 1 ad. Golfito, 27/2 1 ad. La Palma, 28/2 ca 10 ex. Rincón de Osa,  
2 ex. utmed vägen, 1/3 5 ex. Tárcoles, 7/3 1 ad. La Selva.  
 
Snowy Egret  Egretta thula  25/2 2 ex. Buenos Aires–San Vito, 26/2 1 ex. Golfito, 27/2 1 ex., 28/2 ca 5 ex. 
Rincón de Osa, 1/3 2 ex. Tárcoles, 6/3 1 ex., 7/3 2 ex. La Selva.  
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Tämligen allmän–allmän. Sedd under 13 dagar med maximalt 1 000+ ex. 28/2. 
 
Green Heron  Butorides virescens  28/2 1 juv. Rincón de Osa, 1/3 1 ad. Carara, 6/3 1 ad., 7/3 1 ad. La Selva. 
 
Yellow-crowned Night-Heron  Nycticorax violaceus  28/2 1 ad. Rincón de Osa, 1/3 1 ad. Tárcoles.  
 



Boat-billed Heron  Cochlearius cochlearius  1/3 4 ex. Carara, 6/3 1 juv. La Selva. 
 
Bare-throated Tiger-Heron  Tigrisoma mexicanum  26/2 1 ad. Golfito, 28/2 1 ad. Rincón de Osa,  
2/3 1 ad. Carara. 
 
 
CICONIIDAE 
 
Wood Stork  Mycteria americana  27-28/2 1 ex. Rincón de Osa, 28/2 1 ex. Piedras Blancas, 1/3 3 ex. Tárcoles.  
 
 
THRESKIORNITIDAE 
 
Green Ibis  Mesembrinibis cayennensis  7/3 5 ex., 8/3 2 ex. La Selva.  
 
American White Ibis  Eudocimus albus  26/2 ca 10 ex., 27/2 ca 15 ex. Golfito, 28/2 5 ex. Rincón de Osa,  
1/3 3 ex. Tárcoles.  
 
 
ANATIDAE 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  7/3 25 ex. La Selva.  
 
Muscovy Duck  Cairina moschata  1/3 4 ex., 2/3 2 ex. Carara.  
 
 
CATHARTIDAE  
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  Tämligen allmän–allmäm, sedd dagligen. Sträckande fåglar noterades vid  
La Selva enligt följande: 7/3 12 ex., 8/3 ca 300 ex.  
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Tämligen allmän–allmän, sedd alla dagar utom 24/3.  
 
King Vulture   Sarcoramphus papa  22/2 2 ad. Braulio Carrillo, 27/2 1 ad. Golfito.  
 
 
PANDIONIDAE  
 
Osprey  Haliaetus albicilla  22/2 1 ex. Tapantí, 25/1 1 ex. Buenos Aires–San Vito, 26/2 1 ex. Golfito, 28/2 2 ex. 
Rincón de Osa, 1/3 4 ex. Tárcoles.  
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
Swallow-tailed Kite  Elanoides forficatus  22/2 5 ex., 9/3 2 ex. Braulio Carrillo, 25/2 1 ex. längs med vägen, 
26/2 2 ex. Wilson, 3 ex. Golfito.  
 
Double-toothed Kite  Harpagus bidentatus  27/2 1 ad. Golfito, 28/2 1 ad. Rincón de Osa.  
 
Semiplumbeous Hawk  Leucopternis semiplumbea  7/3 1 ad. La Selva.  
 
White Hawk  Leucopternis albicollis  22/2 2 ad. Braulio Carrillo, 27/2 1 ad. Golfito, 28/2 1 ad. Rincón de Osa. 
 
Common Black-Hawk  Buteogallus anthracinus  1/3 3 ad., 1 juv. Tárcoles.  
 
Gray Hawk  Buteo nitidus  1/3 1 ad. Tárcoles, 3/3 1 ad. Santa Rosa–Liberia, 7/3 1 ad. La Selva. 
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  27/2 1 ad. Golfito, 28/2 1 ex. Rincón de Osa, 1 ex. längs med vägen,  
3/3 1 ex. Santa Rosa. Magert!  
 
Broad-winged Hawk  Buteo platypterus  21/2 1 juv. Braulio Carrillo.  
 



Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  28/2 1 ex. mörk morf Rincón de Osa.  
 
Swainson’s Hawk  Buteo swainsoni  8/3 4 ex. str. La Selva.  
 
Zone-tailed Hawk  Buteo albonotatus  8/3 1 ad. str. La Selva.  
 
Black Hawk-Eagle  Spizaetus tyrannus  23/2 1 ad. Tapantí. 
 
Ornate Hawk-Eagle  Spizaetus ornatus  23/2 1 ad. Tapantí, 9/3 1 ad. Braulio Carrillo. Fantastisk obs!  
 
 
FALCONIDAE 
 
Yellow-headed Caracara  Milvago chimachima  26/2 1 ad., 27/2 1 ex. Golfito, 27/2 1 ex., 28/2 2 ex. Rincón  
de Osa, 28/2 1 ex. längs med vägen, 1/3 ca 5 ex., 2/3 2 ex. Carara. 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  26/2–1/3 1-6 ex. dagligen SV Costa Rica, 8/3 2 ex. La Selva.  
 
Laughing Falcon  Herpetotheres cachinnans  28/2–1/3 2 hörda, 2/3 1 hörd Carara, 8/3 2 ex. La Selva.  
 
Barred Forest-Falcon  Micrastur ruficollis  22/2 1 hörd Braulio Carrillo. 
 
Collared Forest-Falcon  Micrastur semitorquatus  1/3 1 ex. Carara. Sedd av Anders och hörd av övriga.  
 
 
CRACIDAE 
 
Crested Guan  Penelope purpurascens  21/2 1 ex. Braulio Carrillo (SH), 26/2 1 ex. Wilson, 6/3 1 ex., 7/3 5 ex., 
8/3 3 ex. La Selva. 
 
Black Guan  Chamaepetes unicolor  (nt)  5/3 4 ex. Monteverde. 
 
Great Curassow  Crax rubra  (VU)  2/3 1 par Santa Rosa, 7/3 2 ♂, 4 ♀, 8/3 1 ♂, 3 ♀ La Selva. Fin fågel!  
 
 
ODONTOPHORIDAE 
 
Marbled Wood-Quail  Odontophorus gujanensis  26/2 2 sj. Wilson.  
 
Black-eared Wood-Quail  Odontophorus melanotis  21/2 5 ex. Braulio Carrillo.  
 
Black-breasted Wood-Quail  Odontophorus leucolaemus  4/3 2 sj. Santa Elena, 5/3 4 sj. Monteverde.  
 
 
RALLIDAE 
 
White-throated Crake  Laterallus albigularis  7/3 1 sj. La Selva.  
 
Gray-necked Wood-Rail  Aramides cajanea  27/2 1 ex. Golfito, 28/2 1 sj. La Palma, 1 sj. Rincón de Osa. 
 
Common Gallinule  Gallinula galeata  25/2 3 ex. San Vito. Nyligen splittad från Gamla världens rörhöna! 
 
 
HELIORNITHIDAE 
 
Sungrebe  Heliornis fulica  6/3 1 ex., 7/3 1 ex. La Selva. Riktigt fina obsar!  
 
 
JACANIDAE 
 
Northern Jacana  Jacana spinosa  25/2 4 ex. San Vito, 26/2 10 ex. Golfito, 28/2 1 ex. Rincón de Osa, 6/3 1 ex. 
Lago Arenal, 7/3 2 ex. La Selva.  



RECURVIROSTRIDAE 
 
Black-winged Stilt  Himantopus himantopus  2/3 4 ex. Puntarenas (SH).  
 
 
CHARADRIIDAE 
 
Semipalmated Plover  Charadrius semipalmatus  26/2 1 ex. Golfito.  
 
Collared Plover  Charadrius collaris  1/3 3 ad., 1 juv. Carara.  
 
 
SCOLOPACIDAE 
 
Hudsonian Curlew  Numenius (phaeopus) hudsonicus  26/2 1 ex. Golfito, 28/2 2 ex. Rincón de Osa, 1/3 2 ex. 
Tárcoles.  
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  26/2 2 ex. Golfito, 27/2 1 ex., 28/2 3 ex. Rincón de Osa, 1/3 2 ex. 
Tárcoles, 2/3 1 ex. Puntarenas, 6/3 4 ex. La Selva.  
 
Willet  Catoptrophorus semipalmatus  26/2 1 ex. Golfito, 28/2 2 ex. Rincón de Osa, 2/3 2 ex. Puntarenas.  
 
 
LARIDAE 
 
Laughing Gull  Leucophaeus atricilla  26/2 ca 25 ex., 27/2 10 ex. Golfito, 1/3 ca 100 ex. Tárcoles,  
2/3 ca 300 ex. Puntarenas.  
 
Sandwich Tern  Thalasseus sandvicensis  1/3 1 ex. Tárcoles.  
 
Royal Tern  Thalasseus maximus  26/2 ca 20 ex. Golfito, 1/3 ca 40 ex. Tárcoles, 2/3 ca 20 ex. Puntarenas.  
 
Black Skimmer  Rynchops niger  1/3 ca 20 ex. Tárcoles.  
 
 
COLUMBIDAE 
 
Rock Pigeon  Columba livia  Observerad under 10 dagar.  
 
Band-tailed Pigeon  Patagioenas fasciata  23/2 ca 25 ex., 24/3 ca 50 ex., 25/2 ca 10 ex. Cerro de la Muerte,  
4/3 7 ex., 5/3 2 ex. Monteverde.  
 
Pale-vented Pigeon  Patagioenas cayennensis  26/2 3 ex.+1 sj. Golfito, 28/2 5 ex.+2 sj. Rincón de Osa,  
1/3 1 ex. Carara, 6/3 1 sj. La Selva.  
 
Red-billed Pigeon  Patagioenas flavirostris  22/2 2 ex., 23/2 2 ex. Tapantí, 4/3 1 ex. Liberia–Santa Elena. 
 
Short-billed Pigeon  Patagioenas nigrirostris  21/2 1 sj., 22/2 2 sj. Braulio Carrillo, 23/2 1 sj. Tapantí,  
26/2 1 ex.+2 sj. Wilson, 27/2 2 ex.+10 sj. Golfito, 28/2 3 sj. Rincón de Osa, 1/3 5 sj. Carara, 7/3 1 ex.+3 sj.,  
8/3 6 ex.+5 sj. La Selva, 9/3 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
White-winged Dove  Zenaida asiatica  22/2 ca 10 ex., 23/2 2 ex. Paraiso, 2/3 ca 10 ex. Carara–Santa Rosa,  
3/3 1 ex.+2 sj. Santa Rosa, 6/3 Santa Elena–La Fortuna, 9/3 1 ex. San José.  
 
Common Ground-Dove  Columbina passerina  2/3 2 ♂ Carara, 3/3 1 sj. Santa Rosa. 
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  Tämligen allmän i sydväst 25/2-1/3, ca 10 ex. längs med vägen 6/3. 
 
Blue Ground-Dove  Claravis pretiosa  27/2 5 ♂ (varav en vid bo)+2 sj. Golfito, 8/3 1 ♂+1 sj., 9/3 1 sj.  
Gavilán Lodge.  
 



Inca Dove  Scardafella inca  28/2 1 ex., 1/3 ca 10 ex., 2/3 1 sj. Carara, 3/3 1 sj. Santa Rosa, 5/3 2 ex., 6/3 4 ex. 
Santa Elena.   
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  Tämligen allmän i södra Costa Rica; sedd och hörd under 8 dagar.  
 
Gray-chested Dove  Leptotila cassinii  26/2 1 ex.+2 sj. Wilson, 27/2 1 sj. Golfito, 28/2 2 sj. Rincón de Osa, 
1/3 1 ex.+5 sj. Carara (rufinucha), 7/3 1 ex., 8/3 1 ex. La Selva (cassinii). 
 
Rufous-breasted Quail-Dove  Geotrygon chiriquensis  23/2 1 ex. Tapantí. Kallas även för Chiriquí  
Quail-Dove. 
 
Olive-backed Quail-Dove  Geotrygon veraguensis  9/3 2 ex. Braulio Carrillo. 
 
Ruddy Quail-Dove  Geotrygon montana  26/2 1 ex. Wilson.  
 
 
PSITTACIDAE 
 
Great Green Macaw  Ara ambigua  (EN)  7/3 3 ex.+1 hörd, 8/3 2 ex. La Selva. En glad överraskning! 
Traditionellt sett anses arten vara mycket svår så här års i Costa Rica. 
 
Scarlet Macaw  Ara macao  27/2 1 hörd La Palma, 28/2 8 ex. Rincón de Osa, 8 ex. Quepos–Tárcoles,  
1/3 ca 15 ex. Carara. 
 
Crimson-fronted Parakeet  Aratinga finschi  22/2 1 ex. San José, ca 100 ex. Orosi.  
 
Aztec Parakeet  Aratinga (nana) astec  7/3 ca 40 ex., 8/3 hörd La Selva.  
 
Orange-fronted Parakeet  Aratinga canicularis  2/3 4 ex.+hörd Carara, 3/3 2 ex. Santa Rosa. 
 
Brown-throated Parakeet  Aratinga pertinax  26/2 6 ex. Golfito.  
 
Orange-chinned Parakeet  Brotogeris jugularis  Vanlig i lågländerna; sedd under 9 dagar med 1-30 ex.. 
 
Brown-hooded Parrot  Pyrilia haematotis  22/2 2 hörda, 9/3 1 hörd Braulio Carrillo, 1/3 2 ex. vid bohål Carara, 
8/3 5 ex. +hörd La Selva. 
 
Blue-headed Parrot  Pionus menstruus  26/2 ca 5 ex. San Vito. 
 
White-crowned Parrot  Pionus senilis  21/2 2 ex. Braulio Carrillo, 22/2 1 ex. Orosi, 25/2 7 ex. nära Buenos 
Aires, 26/2 1 ex. San Vito, 6/3 ca 10 ex., 7/3 ca 25 ex., 8/3 ca 20 ex. La Selva. 
 
Red-lored Amazon  Amazona autumnalis  27/2 2 ex. Golfito, 28/2 2 ex. Rincón de Osa, 2/3 4 ex. Carara,  
7/3 ca 10 ex., 8/3 ca 10 ex. La Selva. 
 
Yellow-naped Amazon  Amazona auropalliata  1/3 3 ex., 2/3 1 ex. Carara. 
 
Mealy Amazon  Amazona farinosa  21/2 4 ex. Braulio Carrillo, 27/2 ca 10 ex. Golfito, 6/2 2 ex., 8/3 1 ex.+hörd 
La Selva.  
 
 
CUCULIDAE 
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  Sedd eller hörd med 1-4 ex. under 10 dagar. 
 
Smooth-billed Ani  Crotophaga ani  25/2 1 ex. Buenos Aires–San Vito, 26-28/2 15-20 ex. dagligen i Golfo 
Dulce-området. 
 
Groove-billed Ani  Crotophaga sulcirostris  1-2/3 ca 20 ex. dagligen Carara, 3/3 några ex., 6/3 ca 10 ex. längs 
med vägen, 7/3 3 ex. La Selva.  
 



STRIGIDAE 
 
Pacific Screech-Owl  Megascops cooperi  2/3 2 ex. Santa Rosa. Hörd även följande morgon. Fin uppvisning!  
 
Black-and-white Owl  Strix nigrolineata  2/3 1 ex. Orotina.  
 
Crested Owl  Lophostrix cristata  27/2 1 hörd La Palma (KLN, AH).  
 
Spectacled Owl  Pulsatrix perspicillata  6/3 1 ex., 8-9/3 1 hörd Gavilán Lodge.  
 
Costa Rican Pygmy-Owl  Glaucidium costaricanum  24/2 1 sj. ♂ Cerro de la Muerte.  
 
Ferruginous Pygmy-Owl  Glaucidium brasilianum  2/3 1 ex.+1 sj. Carara, 1 sj. Santa Rosa.  
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Lesser Nighthawk  Chordeiles acutipennis  28/2 ca 10 ex., 2/3 1 ex. Carara. 
 
Common Pauraque  Nyctidromus albicollis  27/2 2 sj. La Palma, 1/3 1 sj., 2/3 2 ex. Carara, 2/3 1 ex.,  
3/3 1 ex.+5 sj. Santa Rosa, 6-9/3 1 sj. Gavilán Lodge, 8/3 1 ex. La Selva.  
 
Dusky Nightjar   Caprimulgus saturatus  23-24/2 1 sj. ♂+2 sj., 25/3 1 sj. Cerro de la Muerte. 
 
 
APODIDAE 
 
Chestnut-collared Swift  Streptoprocne rutilus  23/2 ca 10 ex. Tapantí.  
 
White-collared Swift  Streptoprocne zonaris  22/2 ca 100 ex., 23/2 ca 100 ex. Tapantí, 27/2 ca 25 ex. Golfito,  
28/2 ca 30 ex. Rincón de Osa, 8/3 ca 10 ex. La Selva, 9/3 ca 5 ex. Zurquí.  
 
Gray-rumped Swift   Chaetura cinereiventris  7-8/3 ca 50 ex. dagligen La Selva.  
 
 
TROCHILIDAE 
 
Band-tailed Barbthroat  Threnetes ruckeri  7/3 1 ex. La Selva. 
 
Green Hermit  Phaethornis guy  21/2 2 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 3-5/3 2 ex. dagligen Monteverde. 
 
Long-billed Hermit   Phaethornis longirostris  27/2 2 ex. Golfito, 28/2 1 ex. La Palma, 1/3 1 ex. Carara,  
7/3 2 ex., 8/3 1 ex. La Selva.  
 
Stripe-throated Hermit   Phaethornis striigularis  21/2 1 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 26/2 2 ex. Wilson, 
27/2 2 ex. Golfito, 28/2 1 ex. La Palma, 2/3 1 ex. Carara, 7/3 1 ex. La Selva.  
 
Scaly-breasted Hummingbird  Campylopterus cuvierii  26/2 1 ex. Wilson, 27/2 1 ex. Golfito, 1 ex. La Palma.  
 
Violet Sabrewing  Campylopterus hemileucurus  26/2 2 ♂ Wilson, 3-5/3 5-10 ex. dagligen Monteverde.  
 
White-necked Jacobin  Florisuga mellivora  21/2 1 ♂, 1 ♀ Braulio Carrillo.  
 
Green Violetear  Colibri thalassinus  23/2 3 ex., 24/2 5 ex., 25/2 2 hörda Cerro de la Muerte, 3-5/3 ca 5 ex. 
dagligen Monteverde.  
 
Green-breasted Mango  Anthracothorax prevostii  7/3 1 ♂ Gavilán Lodge.  
 
Violet-headed Hummingbird  Klais guimeti  21/2 ca 5 ♂, 22/2 3-4 ♂ Braulio Carrillo. 
 
Green Thorntail  Discosura conversii  23/2 1 ♂ Tapantí.  



Fiery-throated Hummingbird   Panterpe insignis  23/2 ca 15 ex., 24/2 ca 35 ex., 25/2 ca 20 ex. Cerro  
de la Muerte. En makalös hummare i rätt vinkel!  
 
Coppery-headed Emerald  Elvira cupreiceps  3-5/3 5-10 ex. dagligen Monteverde.  
 
Stripe-tailed Hummingbird   Eupherusa eximia  3-5/3 3-6 ex. dagligen Monteverde.  
 
Black-bellied Hummingbird   Eupherusa nigriventris  23/2 1 ♂, 1 ♀ Tapantí. Läckert!  
 
Purple-crowned Woodnymph  Thalurania colombica  21/2 ca 5 ex., 22/2 1 ♂, 9/3 1 ♀ Braulio Carrillo, 
26/2 2 ♂, 1 ♀ Wilson. 
 
Rufous-tailed Hummingbird  Amazilia tzacatl  Sedd under 10 dagar med 1-5 ex.  
 
Cinnamon Hummingbird   Amazilia rutila  1-2/3 3 ex. Carara, 3/3 1 ex. Santa Rosa.  
 
Blue-chested Hummingbird  Amazilia amabilis  7/3 1 ex. La Selva.  
 
Charming Hummingbird   Amazilia (a.) decora  26/2 1 ex. Wilson, 27/2 2 ex. Golfito, 28/2 1 ex. La Palma.  
 
Steely-vented Hummingbird  Amazilia saucerottei  2/3 2 ex., 3/2 1 ex. Santa Rosa.  
 
Snowcap  Microchera albocoronata  22/2 1 ad. ♂ Braulio Carrillo. Kanooon!  
 
Bronze-tailed Plumeleteer  Chalybura urochrysia  8/3 1 ♂ La Selva.  
 
White-bellied Mountain-gem  Lampornis hemileucus  23/2 1 ♀ Tapantí.  
 
Variable Mountain-gem  Lampornis castaneoventris  23/2 1 ♀ Tapantí, 3-5/3 20-25 ex. dagligen Monteverde.  
 
Green-fronted Brilliant   Heliodoxa jacula  22/2 1 juv. ♂ Braulio Carrillo, 3-5/3 ca 15 ex. dagligen Monteverde.  
 
Magnificent Hummingbird   Eugenes fulgens  23/2 ca 20 ex., 24/2 ca 40 ex., 25/2 ca 10 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Purple-crowned Fairy  Heliothryx barroti  27/2 1 ex. Golfito, 1/3 2 ex. Carara. 
 
Magenta-throated Woodstar  Calliphlox bryantae  4/3 3 ad. ♂, 5/3 1 ♀ Monteverde. Yes!  
 
Ruby-throated Hummingbird   Archilochus colubris  1/3 3 ex., 2/3 1 ♀ Carara.  
 
Volcano Hummingbird  Selasphorus flammula  23/2 3 ♀, 24/2 7 ex., 25/2 ca 20 ex. (inklusive en hona på bo!) 
Cerro de la Muerte.  
 
 
TROGONIDAE 
 
Black-headed Trogon  Trogon melanocephalus  1/3 1 par, 2/3 2 sj. Carara, 2/3 1 ♂+1 sj., 3/3 1 ♂+4 sj.  
Santa Rosa. 
 
Gartered Trogon  Trogon caligatus  21-22/2 2 sj., 9/3 1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 2 sj. Wilson, 27/2 2 sj. 
Golfito, 1/3 2 sj., 2/3 1 sj. Carara, 3/3 1 ♂+1 sj. Santa Rosa, 7/3 3 ex.+1 sj., 8/3 2 ♂+1 sj. La Selva.  
 
Elegant Trogon  Trogon elegans  2/3 1 ♂+1 sj., 3/3 1 ♂+2 sj. Santa Rosa.  
 
Collared Trogon  Trogon collaris  21/2 2 sj., 22/2 1 sj., 9/3 1 ♂+1 sj. Braulio Carrillo, 23/2 1 par Tapantí,  
26/2 1 sj. Wilson.  
 
Orange-bellied Trogon  Trogon aurantiiventris  24/2 1 sj. Cerro de la Muerte, 4/3 1 ♀ Sendero Ecologico,  
1 par Monteverde. Artstatusen för denna form är mycket omdiskuterad. Jag håller på att det är en separat art 
eftersom påstådd hybridisering är ytterst bristfälligt bevisad.  
 



Black-throated Trogon  Trogon rufus  27/2 1 ♂+4 sj. Golfito, 28/2 1 sj. Rincón de Osa, 7/3 1 par, 8/3 3 sj.  
La Selva. 
 
Slaty-tailed Trogon  Trogon massena  28/2 3 ex. Rincón de Osa, 7/3 1 ex.+1 sj., 8/3 1 ex. La Selva.   
 
Resplendent Quetzal  Pharomachrus mocinno  (nt)  23/2 1 sj., 24/2 8 ex. Cerro de la Muerte, 5/3 1 ♂ 
Monteverde. Riktigt fina obsar!  
 
 
ALCEDINIDAE 
 
American Pygmy Kingfisher  Chloroceryle aenea  6/3 1 ♂ La Selva. Ses sällan så här väl!  
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  28/2 2 ex. Rincón de Osa, 6/3 1 ex. Lago Arenal, 2 ex. La Selva. 
 
Amazon Kingfisher  Chloroceryle amazona  6/3 1 ex. La Selva.  
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  26/2 1 ex. Golfito, 28/2 1 ♀+1 hörd Rincón de Osa, 8/3 1 ex.  
La Selva.  
 
 
MOMOTIDAE 
 
Turquoise-browed Motmot  Eumomota superciliosa  28/2 2 ex., 1/3 1 ex., 2/3 2 ex. Carara.  
 
Broad-billed Motmot   Electron platyrhynchum  6/3 1 sj., 7/3 3 ex.+3 sj., 8/3 3 sj. La Selva, 9/3 1 ex.+1 sj. 
Braulio Carrillo.  
 
Rufous Motmot  Baryphthengus martii  7/3 3 ex.+2 sj. La Selva.  
 
Blue-diademed Motmot  Momotus lessonii  26/2 3 sj. Wilson, 28/2 2 sj. La Palma, 3/3 1 sj. Santa Rosa, 
3-4/3 1 ex. Santa Elena, 4/3 2 ex.+1 sj. Sendero Ecologico. Tidigare Blue-crowned Motmot M. momota.  
 
 
GALBULIDAE 
 
Rufous-tailed Jacamar  Galbula ruficauda  26/2 1 par Wilson, 7/3 1 ♀ La Selva.  
 
 
BUCCONIDAE 
 
White-necked Puffbird  Notharcus hyperrynchus  27/2 1 ex. Golfito, 8/3 1 ex.+2 sj. La Selva.  
 
White-whiskered Puffbird   Malacoptila panamensis  7/3 1 par La Selva.  
 
 
SEMNORNITHIDAE 
 
Prong-billed Barbet  Semnornis frantzii  23/2 1 sj. Tapantí, 5/3 4 ex. Monteverde. Vilken guldobs!  
 
 
RAMPHASTIDAE 
 
Blue-throated Toucanet  Aulacorhynchus (prasinus) coeruleogularis  3/3 1 ex. (SH), 5/3 1 ex. Monteverde,  
4/3 2-3 hörda Sendero Ecologico.     
 
Collared Aracari   Pteroglossus torquatus  21/2 2 ex. Braulio Carrillo, 6/3 ca 10 ex., 7/3 ca 5 ex., 8/3 ca 15 ex. 
La Selva. 
 
Fiery-billed Aracari   Pteroglossus frantzii  26/2 5 ex. San Vito, 27/2 1 ex. Golfito (LL).  
 
Rainbow-billed Toucan  Ramphastos sulfuratus  6/3 2 ex., 7/3 3 ex., 8/3 3 ex. La Selva. 



Chestnut-mandibled Toucan  Ramphastos (ambiguus) swainsonii  Tämligen allmän i lågländerna; sedd eller 
hörd med 1-15 ex. under 11 dagar. 
 
 
PICIDAE 
 
Olivaceous Piculet  Picumnus olivaceus  26/2 1 ex. Wilson.  
 
Black-cheeked Woodpecker  Melanerpes pucherani  21/2 1 ex.+2 hörda, 9/3 1 hörd Braulio Carrillo,  
6/3 3 ex.+1 hörd, 7/3 ca 10 ex., 8/3 ca 10 ex. La Selva. 
 
Golden-naped Woodpecker  Melanerpes crysauchen  27/2 4 ex. Golfito, 28/2 2 ex. Rincón de Osa.  
 
Red-crowned Woodpecker  Melanerpes rubricapillus  26/2 1 ♀ San Vito, 1 ♂ Wilson, 27/2 1 ex. Golfito,  
1 ex. La Palma, 28/2 3 ex. Rincón de Osa.  
 
Hoffmann’s Woodpecker  Melanerpes hoffmannii  28/2 1 ♀, 1/3 ca 10 ex., 2/3 ca 10 ex. Carara, 3/3 ca 5 ex. 
Santa Rosa. 
 
Hairy Woodpecker  Picoides villosus  24/2 4 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus  5/3 1 ♂ Monteverde. 
 
Rufous-winged Woodpecker  Piculus simplex  21/2 1 ♂ Braulio Carrillo, 7/3 2 ex., 8/3 1 hörd La Selva. 
 
Cinnamon Woodpecker  Celeus loricatus  21/2 3 hörda, 22/1 1 ex.+2 hörda, 9/3 1 hörd Braulio Carrillo,  
7/3 1 hörd, 8/3 3 hörda La Selva.  
 
Chestnut-colored Woodpecker  Celeus castaneus  7/3 1 ♂+1 hörd La Selva.  
 
Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  7/3 1 ♀ La Selva. 
 
Pale-billed Woodpecker  Campephilus guatemalensis  1/3 1 ♂+1 hörd Carara, 3/3 2 hörda Santa Rosa,  
7/3 3 hörda, 8/3 2 hörda La Selva.  
 
 
FURNARIIDAE 
 
Pale-breasted Spinetail  Synallaxis albescens  27/2 2 ex. Golfito. 
 
Red-faced Spinetail  Cranioleuca erythrops  23/2 1-2 ex. Tapantí, 5/3 3 ex. Monteverde. 
 
Spotted Barbtail  Premnoplex brunnescens  4/3 1 ex. (LL), 5/3 3 ex. Monteverde. 
 
Ruddy Treerunner  Margarornis rubiginosus  23/2 3 ex., 24/2 ca 10 ex. Cerro de la Muerte. 
 
Buffy Tuftedcheek  Pseudocolaptes lawrencii  24/2 3 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Lineated Foliage-gleaner  Syndactyla subalaris  5/3 1 ex.+1 sj. Monteverde.  
 
Western Woodhaunter  Hyloctistes (subulatus) virgatus  9/3 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Buff-throated Foliage-gleaner  Automolus ochrolaemus  26/2 1 ex. Wilson (LL), 9/3 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Plain Xenops  Xenops minutus  1/3 2 ex. Carara.  
 
Streaked Xenops  Xenops rutilans  21/2 1 ex. Braulio Carrillo. 
 
Plain-brown Woodcreeper  Dendrocincla fuliginosa  7/3 3 ex. La Selva. 
 
Olivaceous  Woodcreeper  Sittasomus griseicapillus  26/2 1 ex. Wilson, 2/3 1 ex. Carara, 5/3 3 ex. Monteverde.  



Wedge-billed Woodcreeper  Glyphorynchus spirurus  21/2 5 ex., 9/3 4 ex. Braulio Carrillo, 23/2 1 ex. Tapantí, 
27/2 2 ex. Golfito, 1 ex. La Palma, 7/3 3 ex. La Selva. 
 
Northern Barred-Woodcreeper  Dendrocolaptes sanctithomae  22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 2/3 1 ex., 3/3 3 sj. 
Santa Rosa, 7/3 3 ex. La Selva. 
 
Cocoa Woodcreeper  Xiphorhynchus susurrans  7/3 2 ex.+5 sj., 8/3 3 sj. La Selva. 
 
Black-striped Woodcreeper  Xiphorhynchus lachrymosus  7/3 1 ex. La Selva.  
 
Spotted Woodcreeper  Xiphorhynchus erythropygis  21/2 1 ex., 22/2 2 ex., 9/3 1 ex. Braulio Carrillo,  
5/3 1 ex. Monteverde.  
 
Spot-crowned Woodcreeper  Lepidocolaptes affinis  24/4 1 ex. Cerro de la Muerte. Magert!  
 
Streak-headed Woodcreeper  Lepidocolaptes souleyetii  27/2 1 sj. La Palma, 1/3 3 ex., 2/3 2 ex. Carara,  
7/3 2 ex. La Selva.  
 
 
THAMNOPHILIDAE 
 
Fasciated Antshrike  Cymbilaimus lineatus  7/3 1 ♂, 1 ♀ på bo+1 sj. La Selva. 
 
Great Antshrike  Taraba major  7/3 3 sj. La Selva. 
 
Barred Antshrike   Thamnophilus doliatus  3/3 1 ♂+2 sj. Santa Rosa, 7/3 1 ♂ La Selva. 
 
Black-hooded Antshrike  Thamnophilus bridgesi  26/2 1 ♂, 27/2 2 ♂+5 sj. Golfito, 1/3 ca 10 ex.+5 sj. Carara. 
 
Western Slaty-Antshrike  Thamnophilus atrinuchus  7/3 1 ♂, 1 ♀+1 sj. La Selva. 
 
Russet Antshrike  Thamnistes anabatinus  21/2 2 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 26/2 1 ex. Wilson.  
Fina studier. 
 
Plain Antvireo   Dysithamnus mentalis  26/2 1 ♀ Wilson. 
 
Slaty Antwren  Myrmotherula schisticolor  5/3 1 ♀ Monteverde. 
 
Dot-winged Antwren  Microrhopias quixensis  1/3 ca 10 ex. Carara. 
 
Dusky Antbird   Cercomacra tyrannina  7/3 1 par La Selva.  
 
Chestnut-backed Antbird  Myrmeciza exsul  21-22/2 2 sj., 9/3 1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 1 ♂+1 sj., 27/2 5 sj. 
Golfito, 28/2 1 ex.+4 sj. Rincón de Osa, 7-8/3 1 sj. La Selva. 
 
Dull-mantled Antbird   Myrmeciza laemosticta  21/2 1 sj. ♂+1 sj., 22/2 3 sj. Braulio Carrillo. 
 
Immaculate Antbird   Myrmeciza immaculata  23/2 2 sj. Tapantí.  
 
Spotted Antbird  Hylophylax naevioides  27/3 1 sj. La Selva.  
 
Ocellated Antbird  Phaenostictus mcleannani  7/3 2 ex. La Selva. Yes! Utan att stöta på armémyror är det svårt 
att se denna läckra art. 
 
 
FORMICARIIDAE 
 
Panama Antthrush  Formicarius (analis) hoffmanni  26/2 1 sj. Wilson, 27/2 2 sj. Golfito, 9/3 1 ex.+1 sj. 
Braulio Carrillo. Taxonomin rörande Black-faced Antthrush-komplexet är oklar, men uppenbart är att det finns 
avsevärda skillnader i sång geografiskt. Denna sångtyp finner man från Honduras till norra Colombia och 
Venezuela.   



GRALLARIIDAE 
 
Streak-chested Antpitta  Hylopezus perspicillatus  22/2 och 9/3 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
 
RHINOCRYPTIDAE 
 
Silvery-fronted Tapaculo  Scytalopus argentifrons  23/2 1 ex.+3 sj. Tapantí, 24/2 1 sj., 25/2 1 sj. Cerro de la 
Muerte, 5/3 2 sj. ♂ Monteverde. 
 
 
TYRANNIDAE 
 
Greenish Elaenia  Myiopagis viridicata  1/3 2 ex. Carara. 
 
Yellow-bellied Elaenia  Elaenia flavogaster  27/2 3 ex. La Palma, 28/2 1 ex. Rincón de Osa, 6/3 1 ex. Lago 
Arenal, 7-8/3 1 ex. La Selva. 
 
Mountain Elaenia  Elaenia frantzii  23/2 2 ex., 24/3 ca 10 ex., 25/2 ca 5 ex. Cerro de la Muerte, 4/3 2 ex. 
Monteverde, 6/3 1 ex. Santa Elena.  
 
Yellow Tyrannulet   Capsiempsis flaveola  1/3 1 ex. Carara, 8/3 3 ex. La Selva. 
 
Paltry Tyrannulet   Zimmerius vilissimus  24/2 1 ex. Cerro de la Muerte, 26/2 1 ex. Wilson.  
 
Slaty-capped Flycatcher  Leptopogon superciliaris  21/2 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Olive-striped Flycatcher  Mionectes olivaceus  5/3 2 ex. Monteverde. 
 
Ochre-bellied Flycatcher  Mionectes oleagineus  1/3 2 ex. Carara, 7/3 2 ex.+2 sj., 8/3 3 sj. La Selva. 
 
Black-capped Pygmy-Tyrant  Myiornis atricapillus  7/3 2 ex. La Selva. 
 
Northern Bentbill   Oncostoma cinereigulare  27/2 1 sj. Golfito, 1/3 1 sj. Carara.  
 
Scale-crested Pygmy-Tyrant  Lophotriccus pileatus  23/2 2 ex.+1 sj. Tapantí, 26/2 2 ex.+2 sj. Wilson. 
 
Common Tody-Flycatcher  Todirostrum cinereum  26/2 3 ex. Wilson, 27/2 några ex. Golfito, 2/3 1 ex. Carara,  
7/3 1 ex., 8/3 3 ex. La Selva. 
 
Black-headed Tody-Flycatcher  Todirostrum nigriceps  7/3 1 ex. La Selva. 
 
Eye-ringed Flatbill  Rhynchocyclus brevirostris  23/2 1 ex. Tapantí, 5/3 1 ex. Monteverde.  
 
Yellow-olive Flatbill   Tolmomyias sulphurescens  2/3 1 ex. Carara, 2/3 2 ex., 3/3 5 ex. Santa Rosa. 
 
Stub-tailed Spadebill  Platyrinchus cancrominus  3/3 1 ex. Santa Rosa.  
 
White-throated Spadebill  Platyrinchus mystaceus  5/3 1 ex. Monteverde.  
 
Golden-crowned Spadebill  Platyrinchus coronatus  1/3 1 ex. Carara.  
 
Northern Royal-Flycatcher  Onychorhynchus (coronatus) mexicanus  1/3 4 ex. Carara.   
 
Sulphur-rumped Flycatcher  Myiobius sulphureipygius  21/2 2 ex. Braulio Carrillo.  
 
Yellow-bellied Flycatcher  Empidonax flaviventris  26/2 1 ex. Wilson.  
 
Acadian Flycatcher  Empidonax virescens  28/2 1 ex. Rincón de Osa.  
 
Least Flycatcher  Empidonax minimus  26/2 1 ex. Wilson.  



Yellowish Flycatcher  Empidonax flavescens  23/2 1 ex. Tapantí, 5/3 3 ex. Monteverde.  
 
Black-capped Flycatcher  Empidonax atriceps  23/2 1 ex. Tapantí, 23/2 1 ex., 24/2 7 ex., 25/2 8 ex. Cerro de  
la Muerte. 
 
Ochraceous Pewee  Contopus ochraceus  24/3 1 sj. ♂ Cerro de la Muerte. En av de svåraste bergsendemerna. 
 
Tropical Pewee  Contopus cinereus  2/3 1 ex. Carara, 7/3 1 ex., 8/3 2 ex. La Selva.  
 
Northern Tufted-Flycatcher  Mitrephanes phaeocercus  23/2 4 ex. Tapantí. 
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  21-22/2 1 ex. Zurquí, 22/2 1 ex., 23/2 1 ex. Orosi.  
 
Long-tailed Tyrant   Colonia colonus  6/3 3 ex., 7-8/3 1 ♂ La Selva.  
 
Piratic Flycatcher  Legatus leucophaius  26/2 2 ex. Golfito, 6/3 1 ex., 7/3 ca 5 ex., 8/3 1 ex. La Selva. I övrigt 
hörd med 1-5 ex. under 7 dagar.  
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  Tämligen allmän, noterad under 13 dagar.  
 
Gray-capped Flycatcher  Myiozetetes granadensis  26/2 1 ex. Wilson, 27/2 1 ex. Golfito, 1/3 1 ex. Carara, 
8/3 1 ex. La Selva. 
 
Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Tämligen allmän i lågländerna; observerad under 13 dagar.  
 
White-ringed Flycatcher  Conopias albovittata  7/3 1 ex. La Selva. 
 
Golden-bellied Flycatcher  Myiodynastes hemichrysus  5/3 2 ex. Monteverde.  
 
Sulphur-bellied Flycatcher  Myiodynastes luteiventris  27/2 1 ex. Golfito, 2/3 1 ex. Carara.  
 
Streaked Flycatcher  Myiodynastes maculatus  1/3 1 ex. Carara.  
 
Boat-billed Flycatcher  Megarynchus pitangua  22/2 2 ex. Orosi, 26/2 1 sj. Wilson, 28/2 1 sj. Rincón de Osa, 
1/3 1 ex. Carara, 2/3 3 ex. Santa Rosa, 6/3 1 sj., 7/3 1 ex.+3 sj. La Selva.  
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  Tämligen allmän; sedd under 13 dagar.  
 
Rufous Mourner  Rhytipterna holerythra  21/2 1 ex. Braulio Carrillo, 27/2 1 ex. Golfito, 7/3 1 ex., 8/3 1 sj.  
La Selva.  
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  23/2 3 sj. Tapantí, 1/3 2 ex. Carara, 4/3 2 sj. Sendero 
Ecologico, 8/3 1 sj. La Selva. 
 
Panamá Flycatcher  Myiarchus panamensis  28/2 1 ex. Rincón de Osa, 1/3 3 ex. Carara.  
 
Nutting’s Flycatcher  Myiarchus nuttingi  2/3 3 ex, 3/3 ca 5 ex. Santa Rosa.  
 
Great Crested Flycatcher  Myiarchus crinitus  1/3 2 ex., 2/3 1 ex. Carara, 7/3 1 ex., 8/3 1 ex. La Selva.  
 
Brown-crested Flycatcher  Myiarchus tyrannulus  3/3 2 ex. Santa Rosa. 
 
Flammulated Attila   Attila (spadiceus) flammulata  21/2 1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 1 sj. Wilson, 27/2 2 ex. 
+2 sj. Golfito, 28/2 2 sj. Rincón de Osa, 1/3 1 sj. Carara, 3/3 1 sj. Santa Rosa, 6/3 5 sj., 7/3 1 ex.+3 sj., 8/3 5 sj. 
La Selva.  
 
 
COTINGIDAE 
 
Rufous Piha  Lipaugus unirufus  9/3 1 ex. Braulio Carrillo.  
 



Turquoise Cotinga  Cotinga ridgwayi  (VU)  27/2 2 ♂, 3 ♀ La Palma. Kanonobsar!  
 
Snowy Cotinga  Carpodectes nitidus  7-8/3 1 ♂ La Selva. Underbar fågel!  
 
Yellow-billed Cotinga  Carpodectes antoniae  (EN)  28/2 1 ♂, 1 ♀ Rincón de Osa. Detta är en mycket ovanlig 
fågel med en population som beräknas vara så låg som 250-999 fåglar. Hittas sällan i reserapporter, trots att 
Rincón de Osa är så lättillgängligt.  
 
Purple-throated Fruitcrow   Querela purpurata  8/3 3 ex. La Selva.  
 
Three-wattled Bellbird  Procnias tricarunculata  (VU)  5/3 1 ad. ♂ Monteverde.  
 
 
PIPRIDAE 
 
Red-capped Manakin  Pipra mentalis  28/2 1 ♀ Rincón de Osa, 7/3 1 ♂ La Selva.  
 
Long-tailed Manakin  Chiroxiphia linearis  2/3 ca 5 hörda, 3/3 4 ad. ♂, 4 ♀-f.+ hörd Santa Rosa,  
4/3 ca 10 hörda Sendero Ecologico. Suveränt att få se dansuppträdandet!  
 
White-ruffed Manakin   Corapipo leucorrhoa  21/2 3 ♂, 9/3 1 ♀ Braulio Carrillo.  
 
White-collared Manakin  Manacus candei  7/3 2 ♂, 1 ♀+hörd, 8/3 3 ♂, 1 ♀ La Selva. Mycket fin!  
 
Orange-collared Manakin  Manacus aurantiacus  27/2 hörd Golfito, 28/2 hörd La Palma, 1/3 ca 5 ♂ Carara. 
Ytterligare en läckerbit … 
 
 
TITYRIDAE 
 
Masked Tityra   Tityra semifasciata  26/2 ca 10 ex. Golfito, 27/2 1 ♂, 1 ♀ La Palma, 28/2 1 ♂ Rincón de Osa,  
2/3 1 par Carara, 3/3 1 par Liberia–Santa Elena, 6-8/3 4 ex. dagligen La Selva. 
 
Black-crowned Tityra   Tityra inquisitor  7/3 1 ♂, 1 ♀, 8/3 1 ♂ La Selva. 
 
Barred Becard  Pachyramphus versicolor  23/2 1 ♀+1 sj., 24/2 1 ♂+1 sj. Cerro de la Muerte.  
 
Cinnamon Becard  Pachyramphus cinnamomeus  21/2 1 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 27/2 1 ex. Golfito, 
7/3 4 ex., 8/3 1 ex. La Selva. 
 
White-winged Becard  Pachyramphus polychopterus  21/2 1 sj. Braulio Carrillo, 27/2 1 ♂ Golfito, 6/3 1 sj.,  
7/3 2 ♂+1 sj., 8/3 3 sj. La Selva. 
 
Rose-throated Becard  Platypsaris aglaiae  26/2 1 ♂, 2 ♀ Wilson, 27/2 1 ♀ Golfito, 1/3 1 par, 2/3 4 ex. Carara. 
 
 
VIREONIDAE 
 
Yellow-throated Vireo  Vireo flavifrons  27/2 1 ex. Golfito, 2/3 1 ex. Carara. 
 
Brown-capped Vireo  Vireo leucophrys  23/2 2 ex. Tapantí. 
 
Philadelphia Vireo  Vireo philadelphicus  28/2 2 ex. Rincón de Osa.  
 
Yellow-winged Vireo  Vireo carmioli  24/2 3 ex.+1 sj. Cerro de la Muerte.  
 
Lesser Greenlet  Hylophilus decurtatus  21/2 2 ex., 9/3 1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 1 sj. Wilson, 1/3 7 ex.,  
2/3 1 ex. Carara, 7/3 2 ex., 8/3 1 sj. La Selva. 
 
Green Shrike-Vireo  Vireolanius pulchellus  21-22/2 och 9/3 1 sj. (sedd överflygande av AH) Braulio Carrillo, 
27/2 2 sj. Golfito, 8/3 2 sj. La Selva.  



CORVIDAE 
 
White-throated Magpie-Jay  Calocitta formosa  1/3 2 ex., 2/3 2 ex. Carara, 2/3 1 ex., 3/3 2 ex. Santa Rosa,  
1 ex. Liberia–Santa Elena.  
 
Brown Jay  Psilorhinus morio  21/2 2 ex., 22/2 4 ex. Zurquí, 22/2 3 ex. Orosi, 4/3 4 ex. Sendero Ecologico,  
6/3 1 ex. Santa Elena, 9/3 2 ex. Braulio Carrillo.  
 
 
HIRUNDINIDAE 
 
Blue-and-white Swallow  Pygochelidon cyanoleuca  Tämligen allmän–allmän, noterad under 11 dagar. 
 
Southern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx ruficollis  22/2 1 ex. Orosi, 26/2 ca 10 ex. Golfito,  
28/2 några ex. Rincón de Osa, 6/3 ca 25 ex., 7/3 ca 5 ex., 8/3 ca 20 ex. La Selva. 
 
Purple Martin   Progne subis  5/3 4 ex. Santa Elena (AH), 7/3 1 ♂, 8/3 4 ex. La Selva. 
 
Gray-breasted Martin   Progne chalybea  25/2 10 ex. vid Buenos Aires, 26/2 ca 20 ex., 27/2 några ex. Golfito, 
28/2 ca 30 ex. Rincón de Osa.  
 
Mangrove Swallow  Tachycineta albilinea  26/2 ca 5 ex. Golfito, 1/3 ca 5 ex. Carara, 6/3 ca 10 ex. La Selva. 
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  27-28/2 ca 50 ex. Rincón de Osa, 1/3 ca 300 ex., 2/3 ca 25 ex. Carara,  
3/3 ca 20 ex. Santa Rosa–Liberia, 6/3 ca 10 ex. längs med vägen, 7/3 ca 15 ex. La Selva.  
 
Cliff Swallow  Petrochelidon pyrrhonota  1/3 3 ex. Carara, 7/3 ca 5 ex. La Selva. 
 
 
TROGLODYTIDAE 
 
Rufous-naped Wren  Campylorhynchus rufinucha  28/2 3 ex. Quepos, 1/3 ca 15 ex., 2/3 ca 10 ex. Carara,  
3/3 1 ex. Santa Rosa.  
 
Band-backed Wren  Campylorhynchus zonatus  22/2 hörd, 9/3 1 ex. Braulio Carrillo, 7/3 2 ex., 8/3 1 ex.+ 
2 hörda La Selva. 
 
Black-throated Wren  Pheugopedius atrogularis  7/3 1 ex. La Selva.  
 
Black-bellied Wren  Pheugopedius fasciatoventris  26/2 1 sj., 27/2 1 ex.+5 sj. Golfito, 1/3 2 sj. Carara.  
 
Rufous-breasted Wren  Pheugopedius rutilus  26/2 1 ex.+2 sj. Wilson, 1/3 1 sj. Carara. 
 
Banded Wren  Thryophilus pleurostictus  2/3 1 ex., 3/3 1 ex. Santa Rosa. 
 
Rufous-and-white Wren  Thryophilus rufalbus  1/3 3 sj., 2/3 1 sj. Carara, 3/3 1 sj. Santa Rosa, 4/3 2 sj. Sendero 
Ecologico.  
 
Bay Wren  Cantorchilus nigricapillus costaricensis  6/3 2 ex., 7/3 2 ex. La Selva. Denna den västligaste rasen 
av Bay Wren skiljer sig drastiskt från fåglar i östra Panamá dräktmässigt. Hittills verkar inga definitiva studier ha 
gjorts för att ureda om det rör sig om två arter.  
 
Riverside Wren  Cantorchilus semibadius  26/2 2 sj. Wilson, 27/2 3 ex.+10 sj., Golfito, 28/2 6 ex.+2 sj. Rincón 
de Osa, 1/3 1 ex. Carara.  
 
Stripe-breasted Wren  Cantorchilus thoracicus  21/2 2 sj., 22/2 2 sj. Braulio Carrillo, 7/3 1 sj. ♂, 8/3 2 sj.  
La Selva.  
 
Plain Wren  Cantorchilus modestus  26/2 1 sj. Wilson, 27/2 1 sj. ♂ La Palma, 28/2 1 sj. Rincón de Osa,  
4-6/3 1 sj. ♂ Santa Elena, 6/3 2 sj. Lago Arenal. 
 



Southern House-Wren  Troglodytes musculus  Sedd eller hörd i smärre antal under 10 dagar. 
 
Ochraceous Wren  Troglodytes ochraceus  23/2 1 ex. Tapantí, 5/3 4 ex. Monteverde.  
 
Timberline Wren   Thryorchilus browni  24/2 2 sj., 25/2 2 ex. Cerro de la Muerte. Denna trevliga gärdsmyg har 
ett mycket litet utbredningsområde. 
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  22/2 1 sj. Braulio Carrillo, 23/2 5 sj. Tapantí, 23/2 1 sj., 
24/2 3 ex.+5 sj., 25/2 1 ex.+3 sj. Cerro de la Muerte, 4/3 2 sj., 5/3 7 ex.+10 sj. Monteverde. 
 
White-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucosticta  21/2 3 sj., 9/3 3 ex.+2 sj. Braulio Carrillo, 7/3 1 sj., 
8/3 1 ex. La Selva.  
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Tawny-faced Gnatwren  Microbates cinereiventris  21/2 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Long-billed Gnatwren  Ramphocaenus melanurus  27/2 1 sj. Golfito, 28/2 1 ex.+1 sj. Rincón de Osa,  
1/3 2 sj. Carara, 2/3 1 ex., 3/3 1 ex.+1 sj. Santa Rosa, 7/3 2 sj., 8/3 1 ex. La Selva. 
 
White-lored Gnatcatcher  Polioptila albiloris  2/3 1 ♂ Santa Rosa.  
 
White-faced Gnatcatcher  Polioptila (plumbea) bilineata  28/2 1 ♂ Rincón de Osa, 2/3 6 ex., 3/3 1 ♂  
Santa Rosa. En så gott som garanterad splitt från Tropical Gnatcatcher.  
 
 
TURDIDAE 
 
Black-faced Solitaire  Myadestes melanops  23/2 1 ex.+10 sj. Tapantí, 4/3 3 sj., 5/3 6 ex.+10 sj. Monteverde. 
 
White-throated Thrush  Turdus assimilis  23/2 1 ex. Tapantí, 26/2 3 ex. Wilson, 4/3 1 ex., 5/3 1 sj. ♂ 
Monteverde. 
 
Pale-vented Thrush  Turdus obsoletus  21/2 1 ex., 22/1 1 ex., 9/3 2 ex. Braulio Carrillo.  
 
Clay-colored Thrush  Turdus grayi  Tämligen allmän–allmän, sedd dagligen.  
 
American Mountain Thrush   Turdus plebejus  24/2 1 ex. Cerro de la Muerte, 4/3 ca 10 ex., 5/3 2 ex. 
Monteverde. 
 
Sooty Thrush  Turdus nigrescens  23-25/2 10-20 ex. dagligen Cerro de la Muerte.  
 
Wood Thrush  Hylocichla mustelina  21/2 2 ex. Braulio Carrillo, 26/2 1 ex. Wilson, 27/2 1 ex. Golfito,  
8/3 1 ex. (handhållen) La Selva. 
 
Black-billed Nightingale-Thrush  Catharus gracilirostris  23-25/2 5-10 ex. dagligen Cerro de la Muerte. 
En fantastiskt oskygg fågel!  
 
Orange-billed Nightingale-Thrush  Catharus aurantiirostris  22/2 1 sj. Orosi, 25/2 1 sj. San Vito, 26/2 1 ex.+ 
3 sj. Wilson, 4/3 1 ex.+1 sj. Sendero Ecologico, 6/3 1 ex. Santa Elena.  
 
Slaty-backed Nightingale-Thrush  Catharus fuscater  5/3 1 sj. Monteverde. 
 
Ruddy-capped Nightingale-Thrush  Catharus frantzii  4/3 1 sj. Santa Elena.  
 
Black-headed Nightingale-Thrush  Catharus mexicanus  21/2 1 ex.+3 sj., 22/2 1 sj., 9/3 1 sj. Braulio Carrillo. 
En läcker liten trast!  
 
Swainson’s Thrush  Catharus ustulatus  27/2 1 ex. Golfito, 4/3 1 ex. Monteverde.  
 



PTILOGONATIDAE 
 
Black-and-yellow Silky-Flycatcher  Phainoptila melanoxantha  23/2 1 par, 24/2 4 ex., 25/2 4 ex. Cerro de la 
Muerte. 
 
Long-tailed Silky-Flycatcher  Ptilogonys caudatus  23/2 1 par vid bo Tapantí, 24/2 ca 20 ex., 25/2 2 ex.+hörd 
Cerro de la Muerte. 
 
 
PARULIDAE 
 
Golden-winged Warbler  Vermivora chrysoptera  (nt)  23/2 1 ♂ Tapantí, 5/3 1 ♂ Monteverde, 9/3 1 ♀ Braulio 
Carrillo.  
 
Tennessee Warbler  Vermivora peregrina  26/2 4 ex. San Vito, 1 ex. Wilson, 27/2 2 ex. Golfito, 28/2 3 ex. 
Rincón de Osa, 4-5/3 1 ex. Santa Elena, 7/3 1 ex. La Selva, 8/3 1 ex. Gavilán Lodge. 
 
Flame-throated Warbler  Parula gutturalis  24/2 4 ex., 25/2 4 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Tropical Parula   Parula pitiayumi  23/2 2 ex.+1 sj. Tapantí. 
 
Mangrove Warbler  Dendroica petechia  28/2 1 sj. Rincón de Osa.  
 
Yellow Warbler   Dendroica (petechia) aestiva  27/2 2 ex. La Palma, 1/3 3 ex., 2/3 3 ex. Carara, 2/3 1 ex.,  
3/3 2 ex. Santa Rosa, 4/3 1 ex., 6/3 1 ex. Santa Elena, 7/3 1 ex., 8/3 1 ex. La Selva. 
 
Chestnut-sided Warbler  Dendroica pensylvanica  Tämligen allmän i nästan alla skogsmiljöer. Sedd med  
1-20 ex. under 11 dagar. 
 
Black-throated Green Warbler  Dendroica virens  24/2 1 ♂, 4 ♀-f. Cerro de la Muerte, 5/3 1 ex. Monteverde. 
 
Black-and-white Warbler  Mniotilta varia  23/2 1 ♀-f. Tapantí, 26/2 1 ex. San Vito, 2 ex. Wilson, 2/3 1 ex., 
3/3 2 ex. Santa Rosa, 5/3 4 ex. Monteverde, 7/3 1 ♀ La Selva.  
 
American Redstart  Setophaga ruticilla  1/3 1 ♀ Carara, 6/3 1 juv. ♂ Santa Elena. 
 
Prothonotary Warbler   Protonotaria citrea  27/2 1 ♂ Golfito, 1/3 1 ♂, 3 ♀ Tárcoles.  
 
Ovenbird  Seiurus aurocapilla  6/3 1 ex. Santa Elena (SH). 
 
Northern Waterthrush   Seiurus noveboracensis  26/2 1 ex. Wilson, 1/3 4 ex. Carara, 6/3 1 ex. Santa Elena,  
8/3 1 ex. La Selva. 
 
Kentucky Warbler   Oporornis formosus  1/3 1 ♂ Carara, 7/3 1 ♂ La Selva.  
 
Mourning Warbler   Oporornis philadelphia  ??  1/3 1 ♂ Carara. Troligtvis denna art, men MacGillivray’s 
Warbler kan inte helt uteslutas.  
 
Wilson’s Warbler   Wilsonia pusilla  22/2 1 ♂ Orosi, 23/2 2 ♂, 24/2 ca 10 ex., 25/2 ca 5 ex. Cerro de la Muerte, 
4/3 1 ex., 5/3 2 ex. Monteverde.  
 
Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  22/2 2 ex. Orosi, 23/2 1 ex. Tapantí, 26/2 4 ex. Wilson,  
4/3 6 ex. Santa Elena, 5/3 ca 10 ex. Monteverde.  
 
Collared Whitestart   Myioborus torquatus  24/2 6 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Golden-crowned Warbler  Basileuterus culicivorus  5/3 2 ex. Monteverde. 
 
Chestnut-capped Warbler  Basileuterus (rufifrons) delattrii  26/2 2 ex. Wilson, 2/3 2 ex. Carara, 3/3 1 ex.  
Santa Rosa, 4/3 1 ex., 6/3 2 ex. Santa Elena.  
 



Black-cheeked Warbler  Basileuterus melanogenys  24/2 6 ex., 25/2 4 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Three-striped Warbler  Basileuterus tristriatus  5/3 5 ex. Monteverde.  
 
Buff-rumped Warbler   Phaeothlypis fulvicauda  21/2 1 ex.+1 sj., 22/2 2 ex.+2 sj., 9/3 2 ex. Braulio Carrillo,  
26/2 4 ex. Wilson, 27/2 1 sj. Golfito, 6/3 2 ex. Lago Arenal, 7/3 1 ex.+1 sj., 8/3 1 sj. La Selva. 
 
Wrenthrush   Zeledonia coronata  24/2 2 ex. (KLN)+2 sj., 25/2 1 ex.+3 hörda Cerro de la Muerte. Åtminstone 
några fick fina obsar på denna eftertraktade art.  
 
 
THRAUPIDAE 
 
White-shouldered Tanager  Tachyphonus luctuosus  1/3 5 ex. Carara.  
 
Tawny-crested Tanager  Tachyphonus delatrii  21/2 ca 20 ex., 22/2 ca 5 ex., 9/3 ca 10 ex. Braulio Carrillo.  
 
White-throated Shrike-Tanager  Lanio leucothorax  22/2 1 ♂, 9/3 1 ♂ Braulio Carrillo.  
 
Crimson-collared Tanager  Phlogothraupis sanguinolenta  7/3 2 ex. La Selva.  
 
Passerini’s Tanager  Ramphocelus passerinii  21/2 2 par, 22/2 1 par Braulio Carrilli, 22/2 1 ♂ Orosi,  
7-9/3 allmän kring La Selva.  
 
Cherrie’s Tanager  Ramphocelus costaricensis  25/2 1 ♂ nära Buenos Aires, 26-28/2 allmän kring Golfo 
Dulce.  
 
Palm Tanager  Thraupis palmarum  Observerad under 6 dagar i lågländerna.  
 
Blue-gray Tanager  Thraupis episcopus  Tämligen allmän, noterad under 11 dagar. 
 
Plain-colored Tanager  Tangara inornata  8/3 5 ex. La Selva. 
 
Emerald Tanager  Tangara florida  21/2 ca 5 ex., 22/2 3 ex. Braulio Carrillo. 
 
Silver-throated Tanager  Tangara icterocephala  21/2 ca 10 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 23/2 ca 5 ex. 
Tapantí, 26/2 ca 10 ex. Wilson, 4/3 1 ex. Monteverde.  
 
Spangle-cheeked Tanager  Tangara dowii  23/2 6 ex, Tapantí, 23/2 2 ex., 24/2 8 ex. Cerro de la Muerte,  
5/3 3 ex. Monteverde.  
 
Golden-hooded Tanager  Tangara larvata  21/2 2 ex., 22/2 3 ex. Braulio Carrillo, 26/2 6 ex. Wilson, 27/2 2 ex. 
Golfito, 28/2 2 ex. Rincón de Osa, 7/3 8 ex., 8/3 8 ex. La Selva.  
 
Speckled Tanager  Tangara guttata  22/2 2 ex. Braulio Carrillo, 26/2 5 ex. Wilson. 
 
Bay-headed Tanager  Tangara gyrola  22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 1 ex. Orosi, 26/2 ca 5 ex. Wilson,  
27/2 ca 5 ex. Golfito, 1/3 1 ex. Carara. 
 
Scarlet-thighed Dacnis  Dacnis venusta  21/2 1 par Braulio Carrillo, 23/2 1 ♂ Tapantí, 26/2 1 ♀ Wilson,  
7/3 1 ♂, 1 ♀ La Selva. 
 
Shining Honeycreeper  Cyanerpes lucidus  27/2 1 ♂ Golfito, 7/3 1 ♂ La Selva.  
 
Red-legged Honeycreeper  Cyanerpes cyaneus  27/2 1 par La Palma, 1/3 1 par, 2/3 1 par Carara, 5/3 1 ♂,  
6/3 1 par Santa Elena. 
 
Green Honeycreeper  Chlorophanes spiza  21/2 ca 10 ex., 22/2 2 ex., 9/3 3 ex. Braulio Carrillo, 26/2 1 ♀ 
Wilson, 27/2 1 ♂ Golfito, 8/3 3 ex. La Selva. 
 
Black-and-yellow Tanager  Chrysothlypis chrysomelas  21/2 6 ex., 22/2 3 ♂, 1 ♀ Braulio Carrillo.  



Slaty Flowerpiercer  Diglossa plumbea  24/2 ca 10 ex., 25/2 3 ex. Cerro de la Muerte.  
 
 
INCERTAE SEDIS 
  
Common Bush Tanager  Chlorospingus (ophthalmicus) flavopectus  21/2 1 ex. Braulio Carrillo, 23/2 ca 25 ex. 
Tapantí, 26/2 1 ex. Wilson, 4/3 5 ex., 5/3 ca 40 ex. Monteverde. Det allra senaste i fallet Bush-Tanagers är att de 
är ”well embedded within Emberizidae”. Med andra ord inga tangaror utan sparvar!   
 
Sooty-capped Bush Tanager  Chlorospingus pileatus  23/2 5 ex., 24/2 ca 40 ex., 25/2 ca 10 ex. Cerro de la 
Muerte.  
 
Ashy-throated Bush Tanager  Chlorospingus canigularis  21/2 1 ex. Braulio Carrillo.  
 
Dusky-faced Tanager  Mitrospingus cassinii  21/2 2 ex., 22/2 4 ex. Braulio Carrillo, 7/3 hörd, 8/3 3 ex.  
La Selva. 
 
Bananaquit  Coereba flaveola  Observerad med 1-10 ex. under 10 dagar. 
 
Yellow-faced Grassquit  Tiaris olivacea  22/2 5 ex., 23/2 2 ex. Tapantí, 26/2 1 ex. Wilson, 4/3 2 ex.,  
6/3 ca 10 ex. Santa Elena. 
 
Streaked Saltator  Saltator striatipectus  26/2 1 ex. Wilson (LL, DR). 
 
Buff-throated Saltator  Saltator maximus  22/2 1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 ca 5 ex. Wilson, 27/2 ca 10 ex. 
Golfito, 28/2 3 ex. Rincón de Osa, 7/3 5 ex., 8/3 några ex. La Selva. 
 
Black-headed Saltator  Saltator atriceps  7/3 2 ex., 9/3 3 ex. Gavilán Lodge.  
 
Slate-colored Grosbeak  Saltator grossus  21/2 1 sj. Braulio Carrillo.  
 
 
EMBERIZIDAE 
 
Blue-black Grassquit  Volatiania jacarina  27/2 1 ♂, 28/2 1 ♂ Rincón de Osa.  
 
Variable Seedeater  Sporophila corvina  27/2 ca 10 ex. Golfito, ca 5 ex. La Palma, 28/2 1 ♂ Rincón de Osa,  
6-9/3 1-15 ex. dagligen La Selva.  
 
White-collared Seedeater  Sporophila (torqueola) morelleti  26/2 1 ♂ Wilson, 1 par Golfito, 2/3 1 ♂ Carara. 
 
Nicaraguan Seed-Finch  Oryzoborus nuttingi  7/3 2 ♂, 1 ♀ La Selva.  
 
Thick-billed Seed-Finch  Oryzoborus (angolensis) funereus  26/2 1 par Wilson, 7/3 1 ♀ La Selva.     
 
Yellow-thighed Finch  Pselliophorus tibialis  24/2 ca 15 ex., 25/2 2 ex. Cerro de la Muerte. 
 
Large-footed Finch  Pezopetes capitalis  23/2 5 ex., 24/2 ca 10 ex., 25/2 ca 10 ex. Cerro de la Muerte.  
 
Yellow-throated Brush-Finch  Atlapetes (albinucha) gutturalis  22/2 1 ex., 23/2 1 ex. Tapantí.  
 
Olive Sparrow  Arremonops rufivirgatus  2/3 1 sj. Carara, 2/3 2 ex., 3/3 1 sj. Santa Rosa.  
 
Black-striped Sparrow  Arremonops conirostris  26/2 1 ex. Wilson, 27/2 2 ex.+1 sj. Golfito, 7/3 1 ex. La Selva. 
 
Orange-billed Sparrow  Arremon aurantiirostris  21/2 2 ex., 9/3 1 ex.+1 sj. Braulio Carrillo, 26/2 1 sj. Wilson, 
27/2 1 ex. Golfito, 2 ex. La Palma, 8/3 1 sj. La Selva. 
 
White-eared Ground-Sparrow  Melozone leucotis  6/3 2 ex. Santa Elena. 
 
Stripe-headed Sparrow  Aimophila ruficauda  2/3 2 ex. Santa Rosa.  



Rufous-collared Sparrow  Zonotrichia capensis  Observerad i smärre antal under 9 dagar. 
 
Volcano Junco  Junco vulcani  25/2 5 ex. Cerro de la Muerte.  
 
 
CARDINALIDAE 
 
Summer Tanager  Piranga rubra  26/2 2 ♂ Wilson, 27/2 1 ♂, 1 ♀ Golfito, 1/3 1 ♀, 2/3 1 ♂ Carara, 2/3 1 ♀ 
Santa Rosa, 4/3 1 ♂ Sendero Ecologico, 7/3 5 ex., 8/3 1 ♀ La Selva.  
 
Western Tanager  Piranga ludoviciana  2/3 2 ex., 3/3 5 ex. Santa Rosa.  
 
Flame-colored Tanager  Piranga bidentata  24/2 1 ♂ Cerro de la Muerte.  
 
Red-crowned Ant-Tanager  Habia rubica  4/3 1 ♀ Sendero Ecologico.  
 
Red-throated Ant-Tanager  Habia fuscicauda  7/3 3 ♀ La Selva, 8/3 1 ♂ Gavilán Lodge (LL). 
 
Black-cheeked Ant-Tanager  Habia atrimaxillaris  (EN)  27/2 1 par Golfito. Endemisk för Costa Rica och 
området kring Golfo Dulce. 
 
Carmiol’s Tanager  Chlorothraupis carmioli  21/2 ca 5 ex., 9/3 6 ex. Braulio Carrillo.  
 
Rose-breasted Grosbeak  Pheucticus ludovicianus  6/3 3 ex. Santa Elena, 2 ex. Lago Arenal.  
 
Black-faced Grosbeak  Caryothraustes poliogaster  21/2 ca 30 ex., 22/2 ca 10 ex., 9/3 1 hörd Braulio Carrillo, 
7/3 2 hörda La Selva. 
 
Blue Seedeater  Amaurospiza concolor  4/3 1 ♀ Sendero Ecologico. En av resans bästa arter! Notoriskt 
svårfunnen på grund av sin nomadiska natur.  
 
 
ICTERIDAE 
 
Red-winged Blackbird  Agelaius phoeniceus  2/3 1 ♂ Carara, 6/3 3 ♂ La Fortuna–Sarapiquí, 7/3 3 ex.  
La Selva. 
 
Red-breasted Blackbird  Sturnella militaris  27/2 3 ♂, 28/2 ca 30 ex. La Palma.  
 
Melodious Blackbird  Dives dives  22/2 1 ex. Zurquí, 1/3 2 ex. Tárcoles. 
 
Great-tailed Grackle  Quiscalus mexicanus  Allmän. Sedd samtliga dagar utom 24/3 vid Cerro de la Muerte. 
 
Bronzed Cowbird  Molothrus aeneus  28/2 ca 10 ex. La Palma, 6/3 14 ex. Lago Arenal, 6/3 2 ex., 7/3 1 ♂,  
8/3 ca 50 ex., 9/3 1 ♂ La Selva.  
 
Giant Cowbird   Molothrus oryzivorus  7/3 1 ex. La Selva. 
 
Baltimore Oriole  Icterus galbula  21/2 4 ex. Braulio Carrillo, 27/2 3 ex. La Palma, 28/2 2 ex. Rincón de Osa,  
1/3 ca 10 ex., 2/3 1 ♂ Carara, 6/3 1 ♂ Santa Elena, 6/3 1 ♂, 7/3 2 ♂, 8/3 1 ♂ La Selva. 
 
Orchard Oriole  Icterus spurius  1/3 1 juv. ♂, 1 ♀ Carara.  
 
Black-cowled Oriole  Icterus prosthemelas  6/3 1 ex., 7/3 3 ex., 8/3 2 ex. La Selva. 
 
Scarlet-rumped Cacique  Cacicus microrhynchus  21/2 7 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo, 27/2 3 ex. Golfito,  
7/3 1 ex., 8/3 2 ex. La Selva.  
 
Chestnut-headed Oropendola  Zarhynchus wagleri  21/2 ca 10 ex. Braulio Carrillo, 23/2 ca 15 ex. Tapantí,  
7/3 ca 30 ex., 8/3 2 ex. La Selva. 
 



Montezuma Oropendola  Psarocolius montezumae  21/2 1 ex., 22/2 2 ex. Braulio Carrillo, 22/2 ca 15 ex. 
Orosi, 23/2 2 ex. Tapantí, 1/3 5 ex., 2/3 1 ex. Carara, 6-7/3 15-20 ex. dagligen, 9/3 några ex. La Selva. 
 
 
FRINGILLIDAE 
 
Scrub Euphonia  Euphonia affinis  3/3 2 ♂ Santa Rosa.  
 
Yellow-crowned Euphonia  Euphonia luteicapilla  27/2 1 ♂ Golfito. 
 
Thick-billed Euphonia   Euphonia laniirostris  26/2 1 par Wilson. 
 
Yellow-throated Euphonia  Euphonia hirundinacea  27/2 3 ex. La Palma, 1/3 1 ♂ Carara.  
 
Elegant Euphonia  Euphonia elegantissima  22/2 1 par Tapantí. 
 
Olive-backed Euphonia  Euphonia gouldi  7/3 2 ex., 8/3 5 ex. La Selva. 
 
Tawny-capped Euphonia  Euphonia anneae  21/2 4 ex., 22/2 3 ex., 9/3 1 ♂ Braulio Carrillo.  
 
Golden-browed Chlorophonia  Chlorophonia callophrys  24/2 1 hörd Cerro de la Muerte.  
 
Yellow-bellied Siskin  Spinus xanthogastrus  24/2 1 ♀+1 hörd Cerro de la Muerte. 
 
 
PASSERIDAE 
 
House Sparrow  Passer domesticus  Observerad i smärre antal under 8 dagar. 

 
429 arter 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Däggdjur 
 
Brown-throated Three-toed Sloth  Bradypus variegatus  28/2 1 ex. Rincón de Osa, 7-8/3 1 ex. La Selva. 
 
Central American Squirrel Monkey  Saimiri oerstedii  27/2 15 ex. Golfito, 27/2 3 ex., 28/2 4 ex. La Palma. 
 
White-throated Capuchin  Cebus capucinus  2/3 ca 10 ex. Carara, 3/3 5 ex. Santa Rosa, 7-8/3 hörd La Selva. 
 
Central American Spider Monkey  Ateles geoffroyi  22/2 1 ex. Braulio Carrillo. 
 
Mantled Howler Monkey  Alouatta palliata  28/2 1 hörd Rincón de Osa, 1/3 2 ex., 2/3 2 ex. Carara,  
2/3 7 ex., 3/3 hörd Santa Rosa, 7/3 hörd, 8/3 1 ex. La Selva. 
 
Variegated Squirrel  Sciurus variegatoides  2/3 ca 5 ex. Carara. 
 
Deppe’s Squirrel  Sciurus deppei  4/3 1 ex. Sendero Ecologico. 
 
Alfaro’s Dwarf Squirrel   Microsciurus alfari  21/2 1 ex., 22/2 1 ex. Braulio Carrillo. 
 
Central American Agouti  Dasyprocta punctata  26/2 2 ex. Wilson, 3/3 4 ex. Santa Rosa, 4/3 2 ex. Sendero 
Ecologico, 7/3 ca 5 ex. La Selva. 
 
Eastern Cottontail  Sylvilagus floridanus  3/3 1 ex. Santa Rosa.  
 
White-nosed Coati  Nasua narica  6/3 1 ex. Lago Arenal.  
 
Tayra  Eira barbara  27/2 1 ex. Golfito. 
 
Collared Peccary  Pecari angulatus  21/2 3 ex. Braulio Carrillo, 7/3 1 ex. La Selva. 
 
White-tailed Deer  Odocoileus virginianus  2/3 3 ex., 3/3 2 ex. Santa Rosa. 
 
 
 
 


